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EN English

For more information on the use of this product, please refer to the

online quick guide: www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection
(depending on the package contents) carefully and A
completely before using the product.

> Always pass the product on to third parties after it has been
cleaned and together with these safety instructions.

> Do not use an obviously defective product.

> If the instructions and warnings are not followed, the protection
provided by the product will be severely compromised.

Preventing damage to health and accidents

> The product must be fitted, adjusted and maintained in

accordance with the instructions. Improper fitting can

reduce its effectiveness.

Suitable hearing protection must be worn at all times in

noisy surroundings.

> Hearing protections of the Sennheiser brand protect against
dangerous sound levels, but temporary or permanent hearing loss
may occur if the combined sound level and exposure time are
above the safe level.

> Do not insert the hearing protection too deeply into the ear canal.

Always remove the hearing protection slowly and carefully from

your ears.

The product must be cleaned before it is passed on to third par-

ties, otherwise there is a risk of health damage.

Keep the product, accessories and packaging parts out of reach

of children and pets to prevent accidents. Swallowing and chok-

ing hazard.

> Do not use the product in an environment that requires your spe-
cial attention (e.g. in traffic).

Preventing damage to the product and malfunctions

> Always keep the product dry and do not expose it to extreme
temperatures (hairdryer, heater, extended exposure to sunlight,
etc.) to avoid corrosion or deformation. The normal operating
temperature is from -10 °C to 55 °C/14°F to 131°F.

> Regularly inspect the product to ensure serviceability.

> Use only attachments/accessories/spare parts supplied or rec-
ommended by Sonova Communications.

> Clean the product only with a soft, dry cloth. It may be adversely
affected when coming into contact with chemicals or alcohol.

Intended use/Liability

This product has been designed for use as a hearing protection for

a person.

It is considered improper use when the product is used for any appli-
cation not named in the corresponding product documentation.
Sonova Communications AG does not accept liability for damage
arising from misuse or improper use of the product and its attach-
ments/accessories.

Before putting the product into operation, please observe the
respective country-specific regulations.

Important safety instructions
> Read the instruction manual, safety guide, quick guide
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the end of the document.

product.

Communications partner.

EU declaration of conformity

The test according to EN 352-2:2020 and certification to the

haven, #1974, Germany.

regulations 2018: Great Britain.

EU: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies

« WEEE Directive (2012/19/EU)

not be disposed of with normal household waste, but must be dis-

applicable in your country. Improper disposal of packaging materials

obtained from your municipal administration, from the municipal

the environment and public health.

Online-Kurzanleitung: www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection
vollsténdig, bevor Sie das Produkt benutzen.

Manufacturer declarations
For more information on regulatory compliance markings, refer to
Warranty
Sonova Communications AG gives a warranty of 24 months on this
For the current warranty conditions, please visit our website at
www.sennheiser-hearing.com/warranty or contact your Sonova
In compliance with the following requirements
« Product Safety Directive (2001/95/EC)
+ RoHS Directive (2011/65/EU) c €1974
« Personal Protective Equipment (2016/425/EU)
regulation EU 2016/425 and the production control module D was
performed by PZT GmbH, Bismarckstrale 264 B, 26389 Wilhelms-
Sonova Communications declares that the hearing protection is in
compliance with PPE regulation EU 2016/425 and PPE (enforcement)
The full text of the EU declaration of con-
formity can be found at the following link:
UK: www.sonova.com/uk/en/regulatorydocumentation
Notes on disposal
&

The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product "}
and/or the packaging indicates that these products must
posed of separately at the end of their operational lifetime. For pack-
aging disposal, observe the legal regulations on waste segregation
can harm your health and the environment.
Further information on the recycling of theses products can be
collection points, or from your Sonova Communications partner.
Herewith you make an important contribution to the protection of

DE Deutsch
Weitere Informationen zur Bedienung dieses Produkts finden Sie in der
Wichtige Sicherheitshinweise
> Lesen Sie die Bedienungsanleitung, Sicherheitshinwei-

se, Kurzanleitung (je nach Lieferumfang) sorgféltig und
> Geben Sie das Produkt an Dritte stets gereinigt und zusammen
mit diesen Sicherheitshinweisen weiter.

> Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es offensichtlich
beschadigt ist.

> Werden die Anweisungen und Warnhinweise nicht beachtet, wird
der Schutz, den das Produkt bietet stark beeintrachtigt.

Gesundheitsschaden und Unfélle vermeiden

> Das Produkt muss geméft den Anweisungen eingesetzt,

angepasst und gepflegt werden. Eine Unsachgemafle

Verwendung kann die Wirksamkeit bei der Gerdusch-

dammung beeintrachtigen.

In lauter Umgebung muss stets ein geeigneter Gehor-

schutz getragen werden.

Gehorschutz der Marke Sennheiser schiitzt vor gefahrlichen

Lautstarken, es kann jedoch zu einem voriibergehenden oder

dauerhaften Horverlust kommen, wenn der Schallpegel und die

Expositionszeit zusammen iiber dem sicheren Niveau liegen.

Setzen Sie den Gehdrschutz nicht zu tief in den Gehdrgang ein.

Ziehen Sie den Gehorschutz stets langsam und vorsichtig aus

dem Ohr heraus.

> Das Produkt muss gereinigt werden, bevor es an Dritte weiterge-
geben wird, sonst drohen Gesundheitsschaden.

> Halten Sie Produkt-, Verpackungs- und Zubehérteile von Kindern
und Haustieren fern, um Unfalle zu vermeiden. Verschluckungs-
und Erstickungsgefahr.

> Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn Ihre Umgebung besondere
Aufmerksamkeit erfordert (z. B. im StraBenverkehr).

Produktschaden und Stérungen vermeiden

> Halten Sie das Produkt stets trocken und setzen Sie es weder
extrem niedrigen noch extrem hohen Temperaturen aus (Féhn,
Heizung, lange Sonneneinstrahlung etc.), um Korrosionen oder
Verformungen zu vermeiden. Die normale Betriebstemperatur be-
tragt -10 °C bis 55 °C.

> Uberpriifen Sie das Produkt regelmafig, um die Gebrauchstaug-

lichkeit sicherzustellen.

Verwenden Sie nur Zusatzgerate/Zubehorteile/Ersatzteile, die

von Sonova Communications geliefert oder empfohlen werden.

Reinigen Sie das Produkt ausschlieRlich mit einem weichen, tro-

ckenen Tuch. Es kann bei Kontakt mit Chemikalien oder Alkohol

nachteilig beeinflusst werden.

Bestimmungsgemaéfie Verwendung/Haftung

Dieses Produkt wurden fiir den Einsatz als Gehdrschutz fiir eine
Person entwickelt.

Als nicht bestimmungsgemafie Verwendung gilt, wenn Sie dieses
Produkt anders benutzen, als in den zugehérigen Produktanleitun-
gen beschrieben.

Sonova Communication AG tibernimmt keine Haftung bei Miss-
brauch oder nicht bestimmungsgeméfier Verwendung des Produkts
sowie der Zusatzgerate/Zubehdorteile.

Vor Inbetriebnahme sind die jeweiligen landerspezifischen Vor-
schriften zu beachten.
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Herstellererklarungen
setzlicher Bestimmungen finden Sie am Ende des Dokuments.
Garantie
Garantie von 24 Monaten.
Die aktuell geltenden Garantiebedingungen kdnnen Sie liber das
Sonova Communications-Partner beziehen.
In Ubereinstimmung mit den folgenden Anforderungen
EU-Konformitatserklarung
« RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)
Die Priifung nach EN 352-2:2020 und Zertifizierung nach der Verord-
nung EU 2016/425 sowie Produktionssteuerungsmodul D wurde von
Deutschland durchgefiihrt.
Der vollstéandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der
EU: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.
Hinweise zur Entsorgung
H &
Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Pro- o
dukt und/oder der Verpackung weist Sie darauf hin, dass
diirfen, sondern am Ende ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden
missen. Fir die Verpackung beachten Sie die Abfalltrennung in Ihrem
kann Ihre Gesundheit und die Umwelt schadigen.
Die getrennte Sammlung von Verpackungen dient dazu, die Wieder-
gen auf lhre Gesundheit und die Umwelt zu verhindern, z.B. durch
potenziell geféhrliche Stoffe, die in diesen Produkten enthalten sind.
Sie bei lhrer Gemeindeverwaltung, bei den kommunalen Sammel-
stellen oder bei lhrem Sonova Communications-Partner. Damit
offentlichen Gesundheit.
FR Francais
dans le guide de démarrage rapide en ligne : www.sennheiser-hea-
ring.com/hearingprotection
les consignes de sécurité, le guide de démarrage rapide
(en fonction de la livraison) avant d'utiliser le produit.
I'avoir nettoyé et en I'accompagnant de ces consignes de sécurité.
> N'utilisez pas le produit s'il est manifestement défectueux.
la protection offerte par le produit sera fortement compromise.
Prévenir des atteintes a la santé et des accidents
mément aux instructions. Une utilisation inappropriée
peut réduire l'efficacité en matiére d'atténuation du bruit.
une protection auditive appropriée.
Une protection auditive de la marque Sennheiser protége contre
raire ou permanente peut survenir si le niveau sonore et le temps
d'exposition combinés dépassent le niveau de sécurité.
canal auditif. Enlevez toujours les protections auditives lentement
et délicatement de vos oreilles.
tiers, sinon il y a risque d'atteinte a la santé.
Conservez le produit, les accessoires et les pieces d'emballage
d’éviter des accidents. Risque d'ingestion et d'étouffement.
N’utilisez pas le produit dans un environnement qui exige une
Prévenir les dommages au produit et les dysfonction-
nements
extrémement basses ni a des températures extrémement hautes
(séche-cheveux, radiateurs, exposition prolongée au soleil, etc.)
fonctionnement normale est de -10 °C a 55 °C.
> Vérifiez régulierement le produit pour vous assurer de son aptitu-
> Nutilisez que les appareils supplémentaires/accessoires/pieces de
rechange fournis ou recommandés par Sonova Communications.
affecté négativement par le contact avec des produits chimiques
ou de I'alcool.
Ce produit a été congu pour étre utilisé comme protection auditive
pour une personne.
tives toute application différant de celle décrite dans les notices
correspondantes. Sonova Communications AG décline toute respon-
d'une utilisation abusive du produit et de ses accessoires.
Avant la mise en marche, veuillez observer les dispositions légales

Weitere Informationen liber Kennzeichnungen zur Einhaltung ge-
Sonova Communication AG iibernimmt fiir dieses Produkt eine
Internet unter www.sennheiser-hearing.com/warranty oder lhren
« Produktsicherheitsrichtlinie (2001/95/EG)
C €
« Personliche Schutzausriistung (2016/425/EU)
der PZT GmbH, Bismarckstrale 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974,
folgenden Internetadresse verfligbar:
« WEEE-Richtlinie (2012/19/EU)
diese Produkte nicht tiber den normalen Hausmiill entsorgt werden
Land. Nicht sachgerechte Entsorgung von Verpackungsmaterialien
verwendung und das Recycling zu férdern und negative Auswirkun-
Weitere Informationen lber das Recycling dieser Produkte erhalten
leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz der Umwelt und der
Vous trouverez plus d'informations sur |'utilisation de ce produit
Consignes de sécurité importantes A
> Lisez soigneusement et intégralement la notice d'emploi,
> Veillez a toujours mettre le produit a la disposition d'un tiers aprés
> Siles instructions et les avertissements ne sont pas respectés,
> Le produit doit étre utilisé, adapté et entretenu confor-
Dans un environnement bruyant, il faut toujours porter
les niveaux sonores dangereux, mais une perte auditive tempo-
N'insérez pas la protection auditive trop profondément dans le
Le produit doit étre nettoyé avant d'étre mis a la disposition d'un
hors de portée des enfants et des animaux domestiques afin
concentration particuliére (par ex. sur la route).
> Conservez le produit au sec et ne I'exposez ni a des températures
afin d'éviter des corrosions ou déformations. La température de
de a I'emploi.
> Ne nettoyez le produit qu’avec un chiffon doux et sec. Il peut étre
Utilisation conforme aux directives/responsabilité
Est considérée comme une utilisation non conforme aux direc-
sabilité en cas de dommage résultant d'une mauvaise utilisation ou
en vigueur dans votre pays.

Déclarations du fabricant

Vous trouverez plus d'informations sur les marquages de conformité
légale a la fin de ce document.

Garantie

Sonova Communications AG offre une garantie de 24 mois sur ce produit.
Pour avoir les conditions de garantie actuelles, veuillez visiter notre
site web sur www.sennheiser-hearing.com/warranty ou contacter
votre partenaire Sonova Communications.

En conformité avec les exigences suivantes

« Directive Sécurité Générale des Produits (2001/95/CE)
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« Directive RoHS (2011/65/UE) c €1974
- Equipements de protection individuelle
(2016/425/UE)
reglement (UE) 2016/425 ainsi que le module de contrdle de produc-
tion D ont été réalisés par PZT GmbH, BismarckstraBe 264 B, 26389
Wilhelmshaven, #1974, Allemagne.
a l'adresse internet suivante:
UE : www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.
Notes sur la gestion de fin de vie e
")
Le symbole de la poubelle sur
roues barrée d'une croix sur le 2y
produit et/ou I'emballage signifie Q‘
que ces produits ne doivent pas
géres mais doivent faire I'objet d'une collecte séparée lorsqu’ils sont
arrivés en fin de vie.
Pour les déchets d'emballages, veuillez respecter le tri sélectif des
matériaux d’'emballage non conforme peut endommager votre santé
et 'environnement.
L'objectif principal de la collecte séparée des emballages est de
négatifs sur votre santé et I'environnement dus a des substances
potentiellement dangereuses contenues dans ces produits.
Vous obtiendrez plus d'informations sur le recyclage de ces
communaux ou aupres de votre partenaire Sonova Communications.
Ce faisant, vous apportez une contribution essentielle a la protection
de I'environnement et de la santé publique.
Encontrara mas informacion sobre el manejo de este producto en
las instrucciones resumidas online: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection
y las instrucciones resumidas (dependiendo del volu-
men de suministro) antes de utilizar el producto.
> Incluya siempre estas indicaciones de seguridad cuando entregue
> No utilice productos que estén claramente dafiados.
> En caso de incumplimiento de las instrucciones de manejo y las
advertencias, la proteccion proporcionada por el producto se vera
Prevencion de dafios para la salud y accidentes
> El producto debe utilizarse, ajustarse y mantenerse
segun lo indicado en las instrucciones de manejo. Un
la atenuacion del ruido.
In en entornos ruidosos deben utilizarse siempre pro-
teccion auditiva adecuada.
volumen de sonido peligroso, si bien puede producirse una pér-
dida auditiva temporal o permanente si los niveles de sonido y el
tiempo de exposicion superan el umbral del seguridad.
siempre la proteccion auditiva de los oidos despacio y con cuidado.
> El producto debe limpiarse antes de entregarselo a terceros, ya
que de lo contrario podrian producirse dafios para la salud.
alcance de los nifios y de los animales domésticos para evitar
accidentes. Peligro de ingestion y de asfixia.
> No utilice el producto si tiene que prestar especial atencion al

Déclaration UE de conformité
Le test selon la norme EN 352-2:2020 et la certification selon le
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible
« Directive DEEE (2012/19/UE)
« Cart liant
- Notices démploien papier \]
« Crochet en plastique
o
étre jetés dans les ordures ména-
déchets en vigueur dans votre pays. Une gestion de fin de vie des
promouvoir le réemploi et/ou le recyclage et de prévenir les effets
produits auprés de votre municipalité, auprés des points de collecte
ES Espanol
Instrucciones importantes de seguridad
> Le rogamos que lea detenida y completamente las
instrucciones de manejo, las indicaciones de seguridad
el producto limpio a terceros.
seriamente comprometida.
uso incorrecto del mismo puede mermar la eficacia de
La proteccion auditiva de la marca Sennheiser protege contra un
No introduzca demasiado la proteccion en el canal auditivo. Saquese
Mantenga el producto, el embalaje y los accesorios fuera del
entorno (p. ej., a la hora de conducir).

Prevencion de dafios en el producto y averias

> Aseglrese de que el producto esté siempre seco y en ningun caso
lo exponga a temperaturas extremadamente altas ni bajas (seca-
dor, calefaccion, exposicion prolongada a los rayos del sol, etc.)
para evitar corrosion o deformaciones. La temperatura normal de
funcionamiento es de -10 °C a 55 °C.

Revise el producto regularmente para garantizar que esta en buen
estado para su uso.

Utilice solo los aparatos adicionales/accesorios/piezas de re-
puesto suministrados o recomendados Sonova Communications.
Limpie el producto Gnicamente con un pafio suave y seco. El
contacto con productos quimicos o alcohol puede tener un efecto
negativo sobre el mismo.

Uso adecuado/responsabilidad

Este producto ha sido disefiado para su uso como proteccion auditi-
va para una persona.

Se considera uso no adecuado el uso de este producto distinto

al descrito en las instrucciones del producto correspondientes.
Sonova Communications AG no asume ninguna responsabilidad en
caso de uso incorrecto o inadecuado del producto o de los dispositi-
vos adicionales/accesorios.

Antes de la puesta en servicio, se deben observar las disposiciones
especificas del pais de uso.
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Declaraciones del fabricante
Al final de este documento encontrard mas informacion sobre las
marcas para cumplir con las condiciones legales.

Garantia

Sonova Communications AG concede por este producto una garan-
tia de 24 meses.

Puede consultar las condiciones de garantia actuales en la pagina
de Internet www.sennheiser-hearing.com/warranty u obtenerlas de
su distribuidor Sonova Communications.

Conformidad con las siguientes directivas
« Directiva relativa a la seguridad general de los productos
(2001/95/CE)
Declaracion UE de conformidad
« Directiva RoHS (2011/65/UE) C €1974
« Equipos de proteccion individual (2016/425/UE)
Los ensayos conforme a la norma EN 352-2:2020 vy la certificacion
de conformidad seguln el Reglamento UE 2016/425, asi como el md-
dulo de control de produccion D, han sido realizados por PZT GmbH,
Bismarckstrafle 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974, Alemania.
El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE esta
disponible en la siguiente direccion de Internet:
UE: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.
Instrucciones para el desecho
« Directiva RAEE (2012/19/UE) E\/ N
El simbolo tachado del contenedor de basura sobre ruedas o
en el producto y/o el envase advierten de que estos pro-
ductos no se deben desechar con la basura doméstica al final de su
vida util, sino que deben desecharse por separado.
Para los envases, observe las prescripciones legales sobre separa-
cion de desechos de su pais. La eliminacion inadecuada de los mate-
riales de envasado puede perjudicar su salud y el medio ambiente.
La recoleccion por separado de envases sirve para promover la re-
utilizacién y/o el reciclaje y evitar efectos negativos, por ejemplo,
los que puedan causar los contaminantes que contengan.
Obtendra mas informacidon sobre el reciclaje de estos productos
en la administracidon de su municipio, en los puntos de recogida
municipales o de su proveedor Sonova Communications. Asi hara
una contribucion muy importante para proteger nuestro medio
ambiente y la salud publica.
PT Portugués
Para mais informacdes sobre a operagao deste produto, consulte
as instrugdes resumidas online: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection
Instrucdes de seguranca importantes
> Antes de utilizar o produto, leia o manual de instrucdes,
as instrucdes de seguranga e as instrugdes resumidas
(conforme o material fornecido) com atengéo e na integra.
> Sempre que der o produto a terceiros, entregue-o sempre limpo
e inclua estas instrucdes de seguranca.
> Nao utilize o produto se este apresentar danos visiveis.
> Se as instrucdes e adverténcias ndo forem respeitadas, a prote-
¢do que o produto oferece ¢ significativamente prejudicada.
Evitar ferimentos e acidentes
> O produto tem de ser colocado, adaptado e conservado
de acordo com as instrugdes. Uma utilizagdo incorreta
pode prejudicar a eficacia durante o isolamento do ruido.
> Em ambientes ruidosos, é necessario usar sempre uma
protecdo auricular adequada.
> A protecdo auricular da marca Sennheiser protege contra volu-
mes perigosos, no entanto, pode ocorrer uma perda de audigéo
temporaria ou permanente quando o volume de som e o tempo de
exposicdo excederem em conjunto o nivel seguro.
> Nao introduza a protegéo auricular demasiado fundo no canal auditivo.
Retire sempre a protecéo auricular devagar e cuidadosamente do ouvido.

> Antes de entregar o produto a terceiros, limpe-o para que este
ndo possa constituir perigo para a satde.

> Mantenha o produto, a embalagem e os acessoérios fora do alcan-
ce das criangas e animais domésticos, a fim de evitar acidentes.
Perigo de ingest&o e asfixia.

> Nao utilize o produto em situacdes que requeiram especial aten-
¢do (por ex., no transito).

Evitar danos no produto e interferéncias

> Mantenha o produto sempre seco e ndo o exponha a temperaturas
extremamente altas ou baixas (secador, aquecedor, exposicao dire-
ta prolongada a luz solar, etc.) para evitar corrosdo e deformacgdes.
A temperatura operacional normal situa-se entre -10 °C e 55 °C.

> Verifique regularmente o produto para garantir a usabilidade.

> Utilize apenas os aparelhos adicionais/acessorios/pecas de substi-
tuicéo fornecidos ou recomendados pela Sonova Communication.

> Limpe o produto apenas com um pano seco e macio. Em caso de
contacto com substancias quimicas ou alcool, o produto pode ser
afetado negativamente.

Utilizacédo adequada/responsabilidade

Este produto foi desenvolvido para a utilizagdo como protecéo
auricular para uma pessoa.

Como utilizagdo inadequada do produto é considerada uma utiliza-
¢ao para fins ndo descritos no manual de instrucdes do produto. A
Sonova Communication AG n&o assume qualquer responsabilidade
por uma utilizagéo indevida ou inadequada do produto, bem como
dos seus aparelhos adicionais/acessorios.

Antes da colocagdo em funcionamento, respeite as prescricées
especificas do pais.

Declaragdes do fabricante
Est&o disponiveis mais informagdes sobre marcacgdes para cumpri-
mento das estipulacdes legais no final do documento.

Garantia

A Sonova Communication AG concede uma garantia de 24 meses
para este produto.

As atuais condicdes de garantia encontram-se disponiveis na
Internet em www.sennheiser-hearing.com/warranty ou junto do seu
distribuidor Sonova Communication.

Em conformidade com as seguintes diretivas

« Diretiva relativa a seguranca geral dos produtos (2001/95/CE)

« Diretiva RoHS (2011/65/UE) c €1974
« Equipamento de protecéo individual (2016/425/UE)

A verificagé@o de acordo com a norma EN 352-2:2020 e a certificagé@o
em conformidade com a UE 2016/425, assim como o modulo de
controlo da producéo D foram realizados pela PZT GmbH, Bismar-
ckstrafle 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974, Alemanha.

O texto integral da declaragéo de conformidade UE esta disponivel
no seguinte endereco de Internet:

UE: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.

Indicagdes relativas a eliminagéo

- Diretiva REEE (2012/19/UE) E N~
O simbolo do contentor de lixo barrado com uma cruz que [}
se encontra no produto e/ou na embalagem, alerta-o para ===

o facto destes produtos n3o poderem ser eliminados através do lixo
doméstico normal, mas que devem ser eliminados separadamente
no fim da sua vida util.

Relativamente a embalagem, respeite as disposicdes sobre a separacéo
de residuos em vigor no seu pais. Uma eliminagéo incorreta dos mate-
riais da embalagem pode prejudicar a sua satide e o meio ambiente.

A recolha seletiva de embalagens serve para promover a reutilizagéo
e reciclagem e evitar efeitos negativos na sua salde e no meio am-
biente causados, por ex., por substéncias potencialmente nocivas
contidas nestes produtos.

Obtenha mais informacdes sobre a reciclagem destes produtos jun-
to da cdamara municipal, dos pontos de recolha publicos ou do seu
distribuidor Sonova Communication. Assim, contribui significativa-
mente para a protecdo do ambiente e da salde publica.

NL Nederlands

Meer informatie over de bediening van dit product vindt u in de
beknopte online gebruiksaanwijzing: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection

Belangrijke veiligheidsvoorschriften

> Lees de gebruiksaanwijzing, de veiligheidsvoorschriften
en de beknopte gebruiksaanwijzing (afhankelijk van
omvang levering) zorgvuldig en volledig, voordat u het
product gaat gebruiken.

> Gebruik het product niet wanneer het klaarblijkelijk beschadigd is.

> Als de aanwijzingen en waarschuwingen worden genegeerd,
wordt de bescherming die het product biedt sterk nadelig bein-

> Het product moet overeenkomstig de aanwijzingen
worden gebruikt, aangepast en onderhouden. Een ver-
keerd gebruik kan de effectiviteit bij de geluiddemping
gehoorbescherming worden gedragen.
Gehoorbescherming van het merk Sennheiser beschermt
tegen gevaarlijke geluidsvolumes, maar er kan een tijdelijk of
Plaats de gehoorbescherming niet te diep in de gehoorgang. Trek
de gehoorbescherming altijd langzaam en voorzichtig uit het oor.
Het product moet worden schoongemaakt, voordat het aan der-
Houd product- en verpakkingsonderdelen en toebehoren uit de
buurt van kinderen en huisdieren, om ongevallen te voorkomen.
Gevaar voor inslikken en stikken.

Beschadigingen aan het product en storingen voorko-

men

> Houd het product altijd droog en stel het niet bloot aan extreem
De normale gebruikstemperatuur ligt tussen -10 °C en 55 °C.

> Controleer het product regelmatig om de geschiktheid voor ge-
bruik te waarborgen.

> Maak het product uitsluitend schoon met een zachte, droge doek.
Het product kan bij contact met chemicalién of alcohol nadelig
worden beinvloed.

voor een persoon.

Onder niet-reglementair gebruik wordt verstaan dat u dit product

anders gebruikt dan beschreven in de bijbehorende gebruiksaanwij-

de extra apparaten/toebehoren.

Lees voorafgaand aan de inbedrijfstelling de desbetreffende

voorschriften die voor uw land van toepassing zijn en neem deze in acht.

Declaracao de conformidade UE
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> Geef het product altijd schoongemaakt en samen met deze
veiligheidsvoorschriften door aan derden.
vloed.
Schade aan de gezondheid en ongevallen voorkomen
nadelig beinvlioeden.
In een luidruchtige omgeving moet altijd een geschikte
permanent gehoorverlies optreden als het geluidsniveau en de
blootstellingsperiode samen boven het veilige niveau liggen.
den wordt doorgegeven, anders bestaat er risico op schade aan
de gezondheid.
Gebruik het product niet als uw omgeving bijzondere oplettend-
heid vereist (bijv. in het verkeer).
lage of extreem hoge temperaturen (bijv. fohn, verwarming, lang-
durige zonnestraling), om corrosie en vervorming te voorkomen.
> Gebruik alleen de door Sonova Communications geleverde of
aanbevolen extra apparaten/toebehoren/reserveonderdelen.
Reglementair gebruik/aansprakelijkheid
Dit product is ontwikkeld voor het gebruik als gehoorbescherming
zingen. Sonova Communication AG kan niet aansprakelijk worden
gesteld bij misbruik of niet-reglementair gebruik van het product en

Verklaringen van de fabrikant
Meer informatie over aanduidingen en markeringen voor het naleven
van wettelijke regelgevingen vindt u aan het einde van het document.

Garantie

Sonova Communication AG verleent op dit product een garantie van
24 maanden.

De garantievoorwaarden die op dit moment gelden, kunt u op inter-
net op www.sennheiser-hearing.com/warranty nalezen of aanvragen
bij uw Sonova Communications-partner.

In overeenstemming met onderstaande eisen

« Productveiligheidsrichtlijn (2001/95/EG)

EU-verklaring van overeenstemming

« RoHS-richtlijn (2011/65/EU) 1974
« Persoonlijke beschermingsmiddelen (2016/425/EU)

De controle conform EN 352-2:2020 en certificering conform de
verordening EU 2016/425 en productiebesturingsmodule D is uitge-
voerd door PZT GmbH, Bismarckstrafte 264 B, 26389 Wilhelmsha-
ven, #1974, Duitsland.

De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming kan
worden geraadpleegd op het volgende internetadres:

EU: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.
Aanwijzingen voor afvalverwijdering

« WEEE-richtlijn (2012/19/EU) E V2%
Het symbool van de doorgestreepte afvalcontainer op )
het product en/of op de verpakking wil zeggen dat deze —_—
producten aan het einde van hun levensduur niet via het normale
huishoudelijke afval mogen worden afgevoerd, maar gescheiden
moeten worden afgevoerd.

Voor de verpakking moeten de voorschriften voor scheiding van afval
in uw land worden opgevolgd. De onjuiste afvoer van verpakkingsma-
teriaal kan slecht zijn voor uw gezondheid en voor het milieu.

Het gescheiden inzamelen van verpakkingen dient om hergebruik
en recycling te stimuleren en negatieve effecten op uw gezondheid
en het milieu te voorkomen, bijvoorbeeld door potentieel gevaarlijke
stoffen in deze producten.

Meer informatie over het recyclen van deze producten is verkrijgbaar
bij uw gemeentelijke autoriteiten, de gemeentelijke inzamelplaat-
sen of uw Sonova Communications-partner. Hiermee levert u een
belangrijke bijdrage aan de bescherming van het milieu en de
volksgezondheid.

IT Italiano

Per ulteriori informazioni sull'utilizzo del presente prodotto consul-
tare la guida rapida online: www.sennheiser-hearing.com/hearin-
gprotection
per intero le istruzioni per l'uso, le indicazioni di sicu- A
rezza e la guida rapida (a seconda della dotazione).
Consegnare il prodotto a terzi sempre pulito e allegando le indica-
zioni di sicurezza.
Non utilizzare il prodotto se esso risulta chiaramente danneggiato.

Se le istruzioni e le indicazioni di sicurezza non vengono osservate,
la protezione che offre il prodotto viene fortemente compromessa.

Precauzioni per evitare lesioni e incidenti

> Il prodotto deve essere utilizzato, adattato e pulito
conformemente alle istruzioni. Un impiego inappropriato
puo compromettere |'efficacia dell'isolamento acustico.

> In ambienti rumorosi deve sempre essere indossata una

protezione per l'udito idonea.

La protezione per I'udito del marchio Sennheiser protegge dal

volume pericoloso, tuttavia potrebbe esserci una perdita uditiva

temporanea o permanente, se il livello sonoro e il tempo di esposi-

zione superano entrambi il livello di sicurezza.

> Non inserire la protezione per I'udito troppo profondamente nel

canale uditivo. Rimuovere la protezione per I'udito dalle orecchie

sempre lentamente e con cautela.

Il prodotto deve essere pulito prima di essere ceduto a terzi per

evitare rischi per la salute.

Tenere il prodotto, il relativo imballaggio e gli accessori lontano

dalla portata di bambini e animali domestici, al fine di evitare inci-

denti. Rischio di ingestione e soffocamento.

Non utilizzare il prodotto qualora sia necessario prestare parti-

colare attenzione all'ambiente circostante (ad esempio, durante

la guida).

Precauzioni per evitare danni al prodotto

e malfunzionamenti

> Il prodotto deve restare sempre asciutto e non deve essere
esposto a temperature troppo alte o troppo basse (asciugacapelli,
termosifoni, luce diretta del sole, ecc.), per evitare corrosione e
deformazione dello stesso. La temperatura d'esercizio normale &
compresa tra -10°C e 55°C.

> Controllare il prodotto a intervalli regolari per assicurare l'idoneita
all'uso.

> Utilizzare solo prodotti ausiliari/accessori/parti di ricambio forniti
o raccomandati da Sonova Communications.

> Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno morbido
e asciutto. Il contatto con prodotti chimici o alcool puo influire
negativamente sul prodotto.

Impiego conforme all'uso previsto/responsabilita
Questo prodotto é stato sviluppato per essere impiegato come
protezione per |'udito per una persona.

Per impiego non conforme all’uso previsto si intende un utilizzo

del prodotto diverso da quanto descritto nelle rispettive istruzioni.
Sonova Communication AG non si assume alcuna responsabilita per
danni derivanti da un utilizzo non corretto del prodotto e dei relativi
accessori.

Prima della messa in funzione, osservare le disposizioni specifiche
del Paese di competenza.

Indicazioni di sicurezza importanti
> Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente e
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Dichiarazioni del costruttore
Ulteriori informazioni sui contrassegni per il rispetto delle disposizio-
ni di legge sono riportate in calce al documento.

Garanzia

Per questo prodotto, Sonova Communication AG offre una garanzia
di 24 mesi.

Le condizioni di garanzia attualmente valide possono essere con-
sultate sul sito Internet www.sennheiser-hearing.com/warranty o
presso un centro servizi Sonova Communications.

In conformita con i requisiti indicati di seguito

« Direttiva sulla sicurezza generale dei prodotti (2001/95/CE)

« Direttiva RoHS (2011/65/UE) c €1974
« Dispositivo di protezione individuale (2016/425/UE)

La verifica secondo EN 352-2:2020 e la certificazione secondo il
regolamento UE 2016/425, nonché il modulo di controllo della produ-
zione D sono state eseguite da PZT GmbH, Bismarckstrafie 264 B,
26389 Wilhelmshaven, #1974, Germania.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE e consultabile

al seguente indirizzo Internet:
UE: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.

Indicazioni per lo smaltimento

- Direttiva RAEE (2012/19/UE) E e

Il simbolo barrato del bidone dei rifiuti, presente sul prodotto L*-\

e/o sulla confezione, indica che, a utilizzo terminato, i prodotti .

non possono essere smaltiti con i rifiuti domestici, ma de- A

vono essere conferiti in impianti di smaltimento separati. LZ‘D
Raccolta carta

Dichiarazione di conformita UE

Per quanto riguarda le confezioni, attenersi alla
raccolta differenziata vigente nel proprio Paese. Lo
smaltimento non conforme dei materiali della confezione puo nuoce-
re alla salute e all'ambiente.

La raccolta differenziata delle confezioni serve a incentivare il
riutilizzo e/o la valorizzazione dei materiali e a evitare effetti negativi
causati, ad es., da sostanze potenzialmente dannose contenute in
essi. In tal modo si da un importante contributo alla tutela dell'am-
biente e della salute.

Ulteriori informazioni sul riciclaggio di questi prodotti sono disponi-
bili presso I'amministrazione comunale locale, i centri di raccolta co-
munali oppure presso un partner Sonova Communications. In questo
modo si fornisce un importante contributo alla tutela dell'ambiente e
della salute pubblica.

DA Dansk

Yderligere informationer om betjeningen af dette produkt findes i
den korte online-vejledning: www.sennheiser-hearing.com/hearing-
protection
og den korte vejledning (afhzengigt af leveringsomfang) A
grundigt og helt igennem, inden du tager produktet i brug.
Hvis produktet overdrages til tredjeperson, skal det altid renge-
res, og disse sikkerhedshenvisninger altid falge med.
Anvend ikke produktet, hvis det har &benlyse skader.

Hvis anvisningerne og advarselshenvisningerne ikke overholdes,
reduceres beskyttelsen, som produktet giver, kraftigt.

Undgéelse af sundhedsskader og uheld

> Produktet skal anvendes, tilpasses og plejes i henhold
anvisningerne. En ukorrekt anvendelse kan reducere
effektiviteten ved stgjdeempningen.

> | stejende omgivelser skal der altid bzeres et egnet
hereveaern.

> Hereveern af meerket Sennheiser beskytter mod farlige lydstyrker,
men der kan forekomme et midlertidigt eller permanent hgretab,
hvis lydniveuaet og eksponeringstiden begge ligger over det sikre
niveau.

> Seet ikke hgrevaernet for langt ind i aregangen. Treek altid hgre-

veernet langsomt og forsigtigt ud af gret.

Produktet skal rengares, far det gives videre til tredjepart, ellers

er der fare for sundhedsskader.

Opbevar produkt-, emballage- og tilbehgrsdele utilgeengeligt for

barn og husdyr for at undgé fare for ulykker. Fare for indtagelse

og kveelning.

> Anvend ikke produktet, hvis dine omgivelser kreever saerlig
opmeaerksomhed (f.eks. i trafikken).

Undgéelse af produktskader og fejl

> Hold altid produktet tert, og udseet det hverken for ekstremt
lave eller ekstremt hgje temperaturer (hartgrrer, varmeapparat,
sollys leenge osv.) for at undga korrosioner eller deformeringer.
Den normale driftstemperatur er pa -10 °C til 55 °C.

> Kontrollér regelmaessigt produktet for at sikre, at det er
funktionsdygtigt.

> Anvend kun ekstraudstyr/tilbehar/reservedele, der leveres eller
anbefales af Sonova Communications.

> Renger udelukkende produktet med en blgd, ter klud. Det kan
pavirkes negativt ved kontakt med kemikalier eller alkohol.

Vigtige sikkerhedshenvisninger
> Lees betjeningsvejledningen, sikkerhedsanvisningerne
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Bestemmelsesmaessig anvendelse/haftelse

Dette produkt blev udviklet til anvendelse som hgrevaern til en
person.

Anvendelsen anses for ikke bestemmelsesmaessig anvendelse,
hvis du bruger dette produkt pé anden made end beskrevet i de
tilherende produktvejledninger. Sonova Communication AG hzefter
ikke ved misbrug eller ikke bestemmelsesmaessig anvendelse af
produktet samt ekstraudstyr/tilbeher.

Lees de geeldende nationale bestemmelser inden ibrugtagning.

Producenterkleeringer
Yderligere informationer om maerkninger til overholdelse af
lovbestemmelser findes i slutningen af dokumentet.

Garanti
Sonova Communication AG yder 24 méneders garanti pa dette
De aktuelt geeldende garantibetingelser findes pé internettet
under www.sennheiser-hearing.com/warranty eller kan fas hos din
| overensstemmelse med folgende direktiver
« Produktsikkerhedsdirektiv (2001/95/EG)
« RoHS-direktiv (2011/65/EU) C €1974
« Personligt beskyttelsesudstyr (2016/425/EU)
2016/425 samt produktionsstyringsmodulet D blev udfert af PZT
GmbH, BismarckstraRe 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974, Tyskland.
folgende internetadresse:
EU: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.
« WEEE-direktiv (2012/19/EU)
Symbolet med den overstregede skraldespand pé pro-
ikke méa bortskaffes med det normale husholdningsaffald, men skal
bortskaffes separat ved afslutningen af deres levetid.
skaffelse af emballeringsmaterialer kan skade din sundhed og miljget.
Den separate indsamling af emballager anvendes til at fremme
pa din sundhed og miljget, f.eks. pa grund af potentielt farlige stof-
fer, der er indeholdt i disse produkter.
kommunen, hos de kommunale indsamlingssteder eller hos din
Sonova Communications-partner. Dermed yder du et vigtigt bidrag
SV Svenska
Mer information om hur produkten anvéands finns i snabbguiden péa:
Viktiga sékerhetsanvisningar
> L&s bruksanvisningen, sakerhetsanvisningarna, snabb-
guiden (beroende pa leveransomfattningen) noggrant
> Skicka alltid med s&kerhetsanvisningarna nar du dverlamnar pro-
dukten till n&gon annan.
> Om anvisningarna och varningarna ignoreras paverkas skyddet
som produkten ger avsevart.
> Produkten méaste anvéndas, anpassas och skotas
enligt anvisningarna. Felaktig anvandning kan paverka

produkt.
Sonova Communications-partner.
EU-overensstemmelseserklaering
Prgvningen iht. EN 352-2:2020 og certificeringen iht. EU-forordningen
EU-overensstemmelseserkleeringens fuldsteendige tekst findes pa
Henvisninger vedrgrende bortskaffelse
Y2
Ko
duktet og/eller emballagen henviser til, at disse produkter
Overhold affaldssorteringen for emballagen i dit land. Ukorrekt bort-
genanvendelse og recycling og forhindre negative indvirkninger
Yderligere informationer om recycling af disse produkter fas hos
til miljgbeskyttelse og beskyttelse af den offentlige sundhed.
www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection
innan du anvander produkten.
> Anvand inte produkten om den har synliga skador.
Forhindra halsorisker och olyckor
ljuddampningens verkan.

> Anvand alltid lampligt hérselskydd i miljé med buller.

> Horselskydd frén Sennheiser skyddar mot farligt hog
ljudvolym, men din horsel kan trots det paverkas tillfalligt eller
permanent om bullernivan och exponeringstiden éverskrider den
sékra nivan samtidigt.

> Satt inte in horselskydden for langt i 6ronen. Ta alltid ut horsel-
skydden forsiktigt ur 6ronen.

> Produkten maste rengdras innan den lamnas &ver till ndgon an-
nan; annars finns det risk for halsoskador.

> Férvara produkten, férpackningen och tillbehor oatkomliga fér

barn och husdjur for att forhindra olyckor. Risk for kvavning om
delar svaljs.

> Anvénd inte produkten ndr du méste vara sarskilt uppméarksam pa
omgivningen (t.ex. i trafiken).

Forhindra produktskador och fel

Hall alltid produkten torr och utsatt den inte for extremt l&ga eller
hoga temperaturer (harfon, element, ihallande solstralning osv.)

i syfte att undvika korrosion eller deformering. Den normala
anvéandningstemperaturen ar -10 °C till 55 °C.

Kontrollera produkten regelbundet for att den ska fungera fullt ut.
Anvand endast tillbehor och reservdelar som levereras av eller
rekommenderas Sonova Communications.

Rengdr endast produkten med en torr och mjuk trasa. Produkten
kan skadas vid kontakt med kemikalier eller sprit.

Avsedd anvandning/ansvar

Den héar produkten ar utvecklad som hérselskydd for en person.
Det &r inte tillatet att anvanda produkten pa ett annat satt an det
som beskrivs i bruksanvisningen. Sonova Communication AG tar
inget ansvar for missbruk eller felaktig anvéndning av produkten
eller tillbehdren.

Folj lokala bestammelser innan produkten anvands.
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Tillverkarintyg
Mer information om méarkning varmed man anger att rattsliga
Garanti
Sonova Communications AG ger en garanti pa 24 manader for den
Aktuella garantivillkor finns pa internet p& www.sennheiser-hearing.
com/warranty eller hos din Sonova Communications-aterforsaljare.
« Produktsdkerhetsdirektivet (2001/95/EG)
EU-férsédkran om dverensstammelse
1974

« Personlig skyddsutrustning (2016/425/EU)
Kontroll enligt EN352-2:2020 och certifiering enligt férordning
av PZTGmbH, Bismarckstra3e264B, 26389Wilhelmshaven, #1974,
Tyskland.
pa foljande webbadress:
EU: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.
« WEEE-direktivet (2012/19/EU)
Symbolen med den 6verstrukna soptunnan pé produkten
och/eller férpackningen anger att dessa produkter inte far =
slangas som vanligt hushéllsavfall utan maste sorteras separat
Forpackningar ska sorteras enligt gallande avfallsbestammelser
i ditt land. Felaktig avfallshantering av férpackningsmaterial kan
Separat insamling av forpackningar har som syfte att frdmja
atervinningen och/eller att férebygga negativa effekter pé halsa
produkter.
Mer information om &tervinning av dessa produkter far du fran
Sonova Communications-aterforsaljare. Du bidrar darmed till att
skydda miljon och folkhalsan.
Lisatietoja tdman tuotteen kaytosta sédhkodisessa pikaohjeessa,
joka on saatavissa osoitteesta: www.sennheiser-hearing.com/
Tarkeita turvallisuusohjeita
> Lue kayttoohje, turvallisuusohjeet seka (mahdollisesti

tuotteen mukana toimitettu) pikaohje huolellisesti alus-

ta loppuun, ennen kuin ryhdyt kdyttdmaan tuotetta.

ja mukaan on aina liitettdvé nama turvallisuusohjeet.
> Ald kayta tuotetta, mikéli se vaikuttaa vaurioituneelta.

tarjoamaa suojaa.
Loukkaantumisten ja onnettomuuksien valttdminen

hoidettava ohjeiden mukaisesti. Ohjeiden vastainen

kaytto heikentda dénenvaimennusta.
> Sennheiserin kuulonsuojaimet suojaavat vaarallisilta danenvoi-
makkuuksilta. Silti on mahdollista, ettéd kuulo heikkenee tilapai-

bestammelser f6ljs finns i slutet av dokumentet.
héar produkten.
Produkten 6verensstammer med foljande krav
« RoHS-direktivet (2011/65/EU)
(EU) 2016/425 samt produktionsstyrningsmodulD har genomforts
Den fullstandiga texten till EU-férsakran om 6verensstammelse finns
Avfallshantering
Va%
T
nar de har néatt slutet av sin livslangd.
skada halsa och miljo.
och miljé exempelvis orsakade av skadliga @mnen som finns i dessa
din kommun, de kommunala insamlingsstéllena eller hos din
FI Suomi
hearingprotection
> Mikali annat tuotteen toisten kdyttoon, se on ensin puhdistettava
> Jos ohjeita ja varoituksia ei noudateta, se heikentaa tuotteen
> Tuotetta on kdytettévéa, se on sovitettava ja sitd on f
> Kovadanisessa ymparistossa on kdytettdva soveltuvia

kuulonsuojaimia.

sesti tai pysyvasti, mikdli ddnitaso ja altistumisaika ovat yhdessa

turvallisen tason ylépuolella.

> Ala tydnna kuulonsuojaimia liian syvalle korvakaytévaan. Veda
kuulonsuojaimet aina hitaasti ja varovasti ulos korvasta.

> Tuote on puhdistettava, ennen kuin se luovutetaan kolmannelle
taholle. Muutoin on olemassa kuulovaurioiden vaara.

> Pida tuotteen, pakkauksen ja lisdvarusteiden osat poissa lasten ja
lemmikkielainten ulottuvilta tapaturmien valttamiseksi. Nielemis-
ja tukehtumisvaara.

> Al kayta tuotetta, jos sinun on kiinnitettiva samanaikaisesti eri-
tyista tarkkaavaisuutta ymparistoosi (esim. tieliikenteessa).

Tuotteiden vaurioiden ja héirididen valttdminen

> Sailytd tuote aina kuivassa paikassa ja huolehdi myos siita, etta
tuote ei altistu erittédin matalille tai korkeille |ampétiloille (esim.
hiustenkuivaajien, lampdpatterien, pitkdaikaisen auringonpaisteen
vaikutuksesta). N&in ehkaiset mahdolliset korroosiovauriot ja muo-
donmuutokset. Normaali kayttlampotila-alue on -10 °C-55 °C.

> Tarkasta tuote saanndllisesti sen kdytettdvyyden varmistamiseksi.

> Kéyta ainoastaan Sonova Communicationsin toimittamia tai
suosittelemia lisélaitteita, oheisvarusteita tai varaosia.

> Puhdista tuote ainoastaan kuivalla ja pehmeélla liinalla.
Kemikaalien tai alkoholin kanssa kosketuksiin joutumisella voi olla
haitallinen vaikutus.

Kayttotarkoitus/vastuu

Tama tuote on kehitetty kayttéon kuulonsuojaimena yhdelle hengelle.
Kayton katsotaan poikkeavan tuotteelle maaritellysta kayttotarkoi-
tuksesta, mikali tuotetta kdytetdadn tuotteeseen kuuluvien oppaiden
kuvauksista poikkeavasti. Sonova Communication AG ei vastaa
tuotteen eikd tuotteeseen liittyvien oheisvarusteiden/lisdosien
vaarinkayton tai virheellisen kayton seurauksista.

Ennen kayttoonottoa on otettava huomioon kayttémaassa voimassa
olevat maaradykset.
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Valmistajan vakuutukset
Lisétietoja saanndsten noudattamisen osoittavista merkinnéista on
taman julkaisun lopussa.
Takuu
Sonova Communications AG antaa talle tuotteelle 24 kuukauden
takuun.
Voimassa olevat takuuehdot voi tarkastaa Internet-osoitteesta
www.sennheiser-hearing.com/warranty. Takuuehdot ovat saatavilla
my0s |ldhimmalta Sonova Communications -edustajalta.
Tuote tayttaa seuraavien direktiivien vaatimukset
« Tuoteturvallisuusdirektiivi (2001/95/EY)
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
« RoHS-direktiivi (2011/65/EU) c €1974
« Henkilokohtaiset suojavarusteet (2016/425/EU)
Standardin EN 352-2:2020 mukaisen tarkastuksen ja asetuksen
EU 2016/425 mukaisen sertifioinnin seka tuoteohjausmoduulin D
suoritti PZT GmbH, Bismarckstrafe 264 B, 26389 Wilhelmshaven,
#1974, Saksa.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla taydellisena seu-
raavasta Internet-osoitteesta:
EU: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.
Ohjeet havittdmiseen
« WEEE-direktiivi (2012/19/EU) E\’ N
Tuotteessa ja/tai pakkauksessa oleva yliviivattu roskako- [
risymboli ilmoittaa, ettéd kyseisia tuotteita ei saa havittda =
tavallisen kotitalousjatteen mukana, vaan ne on vietava niiden
kayttoian lopussa erikseen havitettavaksi.
Pakkausta koskevat kayttomaan jatehuoltomaaraykset. Pakkausma-
teriaalien ohjeiden vastainen havittaminen voi vaurioittaa terveytta
ja ympaéristoa.
Pakkauksen keraaminen erikseen lisaa uudelleenkayttoa ja kierratys-
td ja estda negatiivisia vaikutuksia terveydelle ja ymparistolle, esim.
johtuen tuotteiden sisaltamistd mahdollisesti vaarallisista aineista.
Lisatietoja naiden tuotteiden kierratyksesta saat kotikuntasi
viranomaisilta, kunnallisista kerdyspisteista tai Sonova Communica-
tions -jalleenmyyjalta. N&in huolehdit osaltasi elinympéristémme ja
ihmisten terveyden suojelemisesta.
EL EAANVIKG
la TtepLocOTEPEG TTANPOPOPLEG OXETLKA HE TN AeLtoupyla Tou
TIPOLOVTOG QVATPEETE OTLG CUVTOHEG 08NYieg oTO SLadiktuo, otn
StevBuvon: www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection
Inuavtikeg uttodeigel; acpaleiag é
> Mpw KAVETE Xprion Tou TPoLovVTog SLaBAcTe TLG 08n-
ytsq Aettoupylag, TG uToSel&eLg aopaAeiag Kat TG
OUVTOPEG 08Nyieg (avaloya pe T cuokeuacia apa-
500NG) TIPOTEKTLKA KAl €§ OAOKARpOU.
> Mapadisete To mpoidv o Tpitoug MAVToTe padi pe autég Tig
untoSeielg aopaheiac.
> Mnv XpnoLUOTIOLELTE TO TIPOLOV av EXEL EPPAVELG {NULEG.
> Ze meplmtwon pn tpnong Twv 08nNyLwv Kat Twv UTToSeigewv
TpoeLSoroinong, N pootacia ov Tapéxetat ano To mpoiév Ba
HELWOEL onpavtka.
AToQUYH atuxnudatwy Kat BAaBwv otnv vyeia
> H xprion, n pUBULoN Kat n ppovtida Tou Tpoiovtog Ba
TIPETIEL VA TIPAYHATOTIOLOVVTAL CUPPWVA HE TLG 08N-
yleg. H AavBaopévn xprion pmopet va emnpedoet tnv
QTTOTEAECHATIKOTNTA TNG NXOPOVWONG.
S€ BopuPwsdeg TeptBAMov amatteitat N cuvexng xpn-
on evog kKatdAnAou péoou Tipootaciag tng akongG.
Ta péoa mpootaciag tng akong tng papkag Sennheiser Tpo-
ct.pépouv npocmc'm amévavtlL o rﬁxouq EmKiVSU\/qq €vtaong,
UT[Gp)(SL opuq KLvSuvoc npocwpwnq r] povLNgG cmw?xswq ™mng
aKor|g, 6Tav Tdoo N €vtacn ToU XOU 600 KaL 0 XPOVoG €KBEaNG
uTtepBaivouv To acalég eminesdo.
Mnv tomobeteite ta péoa mpootaciag Tng akorg oAy Babia
GTOV AKOUOTLKO TIOPO. AQALPELTE TA PECT TIPOCTACLAG TNG AKONG
Tdvta apyd Kat TTPOCEKTIKA amd To autl.
To npo’[év TipémeL va KabapLotel Tiptv S0l o€ Tpitoug, Stapope-
KA mexpst Kivéuvog BAaBwv otny vyeta.
Kpatare ta e€aptripata tou npowvtoc Kat tng ouckevaoiag
KABWGE Kal Ta TTAPEAKOPEVA HOAKPLA artd TTaLSLA Kat Katokisia
{wa, wote va arnotpépete atuxnpata. Kivduvog katdmoong Kat
aopuéiac.
Mnv xpnotpoToLELTe To Ttpoidv, £dv To TiepBANOV oTo otoio
Bplokeote amattel SLaitepn mpoooxr (TL.x. Katd tn SLApKeLa tng
o8rjynong).
ATIOTPOTI UALKWV {NULWV KaL SUGAELTOUPYLWV
> Alatnpeite o Tpoldv Tavta oTeYVO Kat unv to ekBETETE o€ eEat-
PETLKA XAPNAEG 1) €EaLpeTIkA UPNAEG BepHOKPAGLEG (TTLOTOAAKL
HaAAwy, Béppavan, ToAUWPN NALaKN akToBoAla K.ATL), Wote
va anogeuxBouv n SLaBpwaon Kat oL TapapopPWoELG. H kavovt-
Kr) Beppokpacia Aettoupyiag avépyetat amo -10 °C éwg 55 °C.
1> EAEyXETE TO TIPOLOV TAKTLKA, Lo va e§ao@aiiletal n KAaTaAAnAo-
™ntaywa xpron.
> XpnoLJoTioLE(TE HOVO TIPOCHETEG CUOKEUEG/TIapENKOUEVA/
QAVTAAAAKTLKA TTOU TTAPEXOVTAL I GUVLOTWVTAL arto Tt
Sonova Communications.
> KaeapLZz-:ts o npotov HOVO pE éva amalo Kal oTeyvo Tavi.
Te mepintwon snutpnq HE XNHLKEG OUTLEG I} AAKOOAN UTIAPXEL
Klv&UVOG apVNTIKWY ETLEPACEWV.
MpoBAenépevn xprion/Eyyonon
AUTO TO TIPOL6V avamtuxBnkKe yLa xprion wg Péco Tpoatactag tng
akor|g yta éva dtopo.
Qg pn TtpoBAeTOpEVN Xprion Bewpeltal n xprion Tou Polovtog
HE SLAPOPETIKO TPOTIO ATTO O, TL TIEPLYPAPETAL OTLG AVTIOTOLKES
oSr]y'qu XpProng. H Sonova Communication AG §gv avaAapBavet
qum £uBvVN ot napmtwcn AavBaopévng fj pn TipoBAETOpEVNG
XPrONG TOU TIPOLOVTOG, KABWG KAL TWV TIPOCBETWY CUCKEUWVY/TWV
TIAPEAKOHEVWV.
Mpuv amo tnv évapén xpriong TpEMeL va TnpouvTaL oL LoXUOVTEG
KATA TOTIO Kavoviopol!
ANAWOELG KATAOKEUAOTH
L0 TEPLOTOTEPEG TANPOPOPLEG OXETLKA HIE TLG ETLKETEG YLa TNV
KOVOVLOTLKY) CUMHOP@QWOT, QVatpeETe 0TO TENOG TOU EYYPAPOU.
Eyyunon
H etatpia Sonova Communication AG Ttap€xeL yLa autd to Tpoidv
eyybr]or] yla 24 pr’]vec,
TouG TPEXOVTEG EYKUPOUG OpOUG PTtopeiTe va Toug Bpeite oto
Stadiktuo otn Stsueuvcn www.sennheiser-hearing.com/warranty i
OTNV QVTLITPOOWTEL TNG Sonova Communications.
Y€ cUPPWVLA TIPOG TLG TTAPAKATW ATIALTHOELG
+ Eupwmaikn odnyla yla tnv ac@daAela Twv mpoloviwy
(2001/95/EK)
ARAwon cuppoppwong EE
+ 08nyia RoHS (2011/65/EE) c €1974
+ AopaAr| péoa atopLkrg ipootactag (2016/425/EE)
0 éheyxoG oUpPwva pe to Tpdtuto EN 352-2:2020 kat n TLoTomot-
non cVPEWVA PE TOV KAVOVLOPO EE 2016/425, kaBwg Kal Tn povasda
e\éyxou mapaywyng D mpaypatomnotrinke amnd tnv PZT GmbH,
BismarckstraBe 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974, leppavia.
To TAfpeG Kelpevo TG AAwong cuppopwong EE StatiBetat oto
Stasdiktuo otnv €& StevBuvon:
EE: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.

Yrodei&eLg yLa tnv andppun

+ 08nyla WEEE (2012/19/EE) ﬁ ~
To cUpPBOAO TOU SLaypappéVou KASou amoppLUPETWy (S
OTO TIPOLOV }/KAL T CUCKELAO(A UTTOSELKVUEL OTL QUTG

Ta TIPOLOVTA SEV TIPETIEL VA ATTOPPLTITOVTAL OTA OLKLAKA Aroppiy-
pata, ald TpEMEL va amoppimtovtal EExwpLoTd 0To TEAOG TNG
SudpkeLag Lwrig Toug.

l'a tn cuokevacia tr]pr']cts TG SLatdéelg ya tn Stahoyr amoppiy-
pdtwy Tou toxbouv otn Xwpa oag. H akatdMnAn andpptdn twv
UALKWV cuokeuaotag pmopet va ripokaléoel BAGRN otnv uyela oag
KaL TO TiepLRANOV.

H EexwpLoTr) CUANOYT TWV CUCKELACLWY GUPBANAEL OTNV TTPOWON-
0N TNG EMAVaPNOLHOTOINONG KaL TG QVakUKAWONG Kat otnV aro-
TPOTI TWV APVNTLKWY CUVETIELWY YLa TNV LYELR KaL TO TEPLBAANOV
sEaLtLaq TLX. TNG unupEnq TBaAVWV ETIKIVELVWVY OUGLWV OL OTIOLEG
uTIdpXOoLV OTa TipoidvTa.

I'La TIEPLOCOTEPEG TTANPOPOPLEG OXETLKA HE TNV AQVAKUKAWGH AUTWY
TWV TIPoLoVTWY, aneuBuvbeite oto Sripo oag, To Snuoaoto onpelo
GUANOYIG 1} 0TNV QVTLTPOoWTtEla TNG Sonova Communications.

Me auTOV Tov TPOTIO CUPBAAAETE GNPAVTLIKA OTNV TIPOOTAcia Tou
TepLBAAOVTOG Kat TG Snudotag vyeiag.

PL Polski

Wiecej informacji na temat obstugi tego produktu mozna znalezé
w skréconej instrukcji obstugi online na stronie: www.sennheiser-
-hearing.com/hearingprotection
i krotka instrukcje obstugi (w zaleznosci od zakresu
dostawy).
> Przekazujac produkt osobom trzecim, nalezy zawsze dotaczy¢ do
niego niniejsze wskazowki bezpieczenstwa.
> Nie uzywac produktu, jezeli wykazuje widoczne $lady uszkodze-
nia.

> Nieprzestrzeganie instrukcji i wskazéwek ostrzegawczych
zdecydowanie obniza poziom ochrony zapewnianej przez produkt.

Ochrona zdrowia i zapobieganie wypadkom

> Produkt nalezy naktadac, dopasowywac i pielegnowac
zgodnie z instrukcjami. Wykorzystanie niezgodne z prze-
znaczeniem moze obnizy¢ skutecznos$¢ ttumienia hatasow.

W gto$nym otoczeniu nalezy nosi¢ odpowiednie $rodki

ochrony stuchu.

Stuchawki ochronne marki Sennheiser chronig przed niebezpiecz-
nym hatasem, jednak jesli ci$nienie akustyczne i czas ekspozycji
przekraczaja bezpieczny poziom, moze dojs¢ do przejsciowej lub
trwatej utraty stuchu.

Stuchawek ochronnych nie nalezy wktadac zbyt gteboko do
kanatu usznego. Stuchawki nalezy zawsze wyjmowac powoli i
ostroznie z ucha.

Przed przekazaniem osobie trzeciej, produkt nalezy wyczyscic,
aby unikng¢ zagrozen zwigzanych ze zdrowiem.

Trzymacé produkt, opakowanie i akcesoria z dala od dzieci i
zwierzat domowych, aby unikna¢ wypadkdéw. Ryzyko potknigcia i
uduszenia.

Nie uzywaé produktu, jezeli warunki otoczenia wymagajg zacho-
wania szczegoélnej uwagi (np. w ruchu drogowym).

Zapobieganie usterkom i uszkodzeniu produktu

> Produkt musi byé zawsze suchy i nalezy chroni¢ go przed ekstre-
malnie niskimi lub wysokimi temperaturami (suszarka do wioséw,
grzejniki, dtugie promieniowanie stoneczne itp.), aby uniknac
korozji lub odksztatcenia. Normalna temperatura eksploatacji
wynosi od -10 do 55°C.

Nalezy regularnie sprawdzaé produkt, aby upewnic sie, ze nadaje
sie do uzytku.

Nalezy uzywac tylko akcesoriow/dodatkowych urzadzen/

czesci zamiennych dostarczonych lub zalecanych przez

Sonova Communications.

Czysci¢ produkt wytacznie sucha i miekka Sciereczka.

Kontakt produktu z chemikaliami lub alkoholem moze mie¢

na niego negatywny wptyw.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem/odpowiedzial-
nos¢

Ten produkt jest srodkiem ochrony stuchu przeznaczonym dla jednej
osoby.

Za uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem uznaje si¢ stosowanie
produktu w sposéb inny niz opisano w dotaczonych instrukcjach
obstugi. Sonova Communication AG nie ponosi odpowiedzialnosci za
naduzycie badz niezgodne z przeznaczeniem stosowanie produktu
oraz urzadzen dodatkowych/akcesoriow.

Przed uruchomieniem nalezy uwzgledni¢ obowiazujace przepisy
krajowe.

Wazne wskazowki bezpieczenstwa
> Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczyta¢ w
catosci instrukcje obstugi, wskazowki bezpieczenstwa
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Deklaracje producenta
Wiecej informacji o oznaczeniach dotyczacych zgodnosci z regula-
cjami prawnymi znajduje sie na koncu tego dokumentu.

Gwarancja
Sonova Communication AG udziela na ten produkt 24-miesiecznej
gwarancji.
Aktualnie obowigzujace warunki gwarancji sa dostgpne w Internecie
na stronie www.sennheiser-hearing.com/warranty lub u przedstawi-
ciela firmy Sonova Communications.
Zgodnie z nastgpujagcymi wymaganiami
« Dyrektywa w sprawie ogdlnego bezpieczenstwa produktow
(2001/95/WE)
Deklaracja zgodnosci UE
- Dyrektywa RoHS (2011/65/UE) 1974
« Srodki ochrony indywidualnej (2016,/425/EU)
Badanie zgodne z EN 352-2:2020 i certyfikacje zgodna z rozporza-
dzeniem UE 2016/425 oraz modut sterowania produkcjg D wykonata
firma PZT GmbH, Bismarckstrafie 264 B, 26389 Wilhelmshaven,
#1974, Niemcy.
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny na nastepujacej
stronie internetowej:
UE: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.
Informacje dotyczace utylizacji
« Dyrektywa WEEE (2012/19/UE) E V2>
Symbol przekreslonego kosza umieszczony na produkcie ")
i/lub opakowaniu oznacza, ze produktow tych nie nalezy — mmmm
wyrzucac do pojemnika na zwykte odpady komunalne, lecz po
zakonczeniu ich eksploatacji nalezy je utylizowac osobno.
W przypadku opakowan nalezy przestrzegac¢ obowiazujgcych w kraju
przepisow dotyczacych segregacji odpadow. Niewtasciwa utylizacja
opakowan moze szkodzi¢ zdrowiu i $rodowisku.
Oddzielne zbieranie opakowan stuzy wspieraniu odzysku oraz minima-
lizowaniu negatywnych skutkéw wywieranych na zdrowie i $rodowi-
sko, np. ze wzgledu zawartos¢ potencjalnie szkodliwych substancji.
Dalsze informacje dotyczace recyklingu tych produktow mozna
uzyskac w lokalnym urzedzie gminy, komunalnych punktach zbiérki
odpadéw lub u lokalnego przedstawiciela firmy Sonova Communica-
tions. W ten sposdb przyczyniajg sie Panstwo do ochrony srodowi-
ska oraz zdrowia ludzi.
TR Tirkce
Bu Urlint nasil calistiracaginiz hakkinda daha fazla bilgi igin
cevrimici Hizli Baslangi¢ Kilavuzuna bakin: www.sennheiser-hearing.
com/hearingprotection
Onemli Giivenlik Bilgileri
> Urlinl kullanmadan énce kullanim kilavuzunu, glivenlik
kilavuzunu, hizli kilavuzu (saglandigi gibi) dikkatle ve
tamamen okuyun.
> Uriinii Gigiincii sahislara teslim ederken daima temizlenmis olarak
ve isbu glvenlik kilavuzunu da beraberinde verin.
> Bariz olarak arizali olan bir trlini kullanmayin.
> Talimatlara ve uyarilara uyulmamasi halinde, trliniin sagladigi
koruma ciddi sekilde azalacaktir.

Saghginiza zarar gelmesini ve kazalari 6nleyin

> Uriin talimatlara gore kullaniimali, ayarlanmali ve

bakimi yapilmalidir. Uygunsuz kullanim, giiriiltiiye karsi

korumadaki etkinligi azaltabilir.

Giiriiltlli ortamlarda her zaman uygun kulakhk

kullaniimalidir.

Sennheiser marka kulaklik tehlikeli ses seviyelerine karsi koruma

saglar, ancak ses seviyesi ve maruz kalma siresi birlikte gtivenli

seviyeyi asarsa gecici veya kalici isitme kaybi meydana gelebilir.

Kulakhigr kulak icine ¢ok derin olacak sekilde takmayin. Kulakhgi

daima cok yavas ve dikkatli bir sekilde kulaginizdan cekip ¢ikartin.

Uriin Giglincii sahislara verilmeden 6nce temizlenmelidir, aksi tak-

dirde sagliga zarar verme riski vardir.

Uriin, ambalaj ve aksesuar parcalarini cocuklardan ve ev hayvanlarin-

dan uzak tutun, ¢linkii kazalar olabilir. Yutma ve bogulma tehlikesi.

> Uriinii, bulundugunuz ortam 6zel dikkat gerektiriyorsa kullanmayin
(orn. trafikte).

Uriine hasar gelmesini ve arizalari 6nleyin

> Uriinii daima kuru tutun ve ne asin diisiik ne de asin yiiksek sicakliklara
maruz birakmayin (sac kurutma makinesi, kalorifer, uzun siireli glines
1sinlari vs.), aksi durumda korozyon veya deformasyon meydana
gelebilir. Normal kullanim sicakligi -10 °C ile 55 °C arasindadir.
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> Kullanima uygun oldugundan emin olmak igin triinii diizenli olarak
kontrol edin.

> Sadece Sonova Communications tarafindan verilen veya 6nerilen
atagmanlarl/aksesuarlarl/yedek parcalari kullaniniz.

> Uriinii sadece yumusak ve kuru bir bezle temizleyin. Kimyasallarla
veya alkolle temastan olumsuz etkilenebilir.

Amacina uygun kullanim/sorumluluk

Bu Uriin, bir kisi i¢in kulaklik olarak kullaniimak tizere tasarlanmistir.
Bu Uriiniin, ilgili Griin kilavuzlarinda bahsedilmeyen uygulamalarda kul-
laniimasi yanlis kullanim olarak dikkate alinir. Sonova Communication
AG, Uriinlin veya ek Uriinlerin/aksesuar parcalarinin suistimal edilmesi
ya da amacina uygun olarak kullaniimamasi halinde hi¢bir sorumluluk
kabul etmez.

Kullanmadan 6nce ilgili lilkeye 6zgii kurallarin dikkate alinmasi gerekir.
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Uretici Beyanlari
Yasal hiikimlere uyumla ilgili isaretler hakkinda diger bilgileri dokdi-
manin sonunda bulabilirsiniz.
Garanti
Sonova Communication AG, bu irilin igin 24 aylk bir garanti
Ustlenmektedir.
Giincel olarak gecerli olan garanti kosullarini, internet'te
www.sennheiser-hearing.com/warranty tGzerinden veya
Sonova Communications bayisinden temin edebilirsiniz.
Asagidaki sartnamelere uygun olarak
+ Genel Uriin Giivenlik Yénergesi (2001/95/AT)
AB Uygunluk Beyani
« RoHS Yonergesi (2011/65/AB) c €1974
« Kisisel koruyucu ekipman (2016/425/AB)
EN 352-2:2020’ye gore test ve AB 2016/425°e gore sertifikasyonun
yani sira tretim kontrolii modiil D, PZT GmbH, Bismarckstrafie 264
B, 26389 Wilhelmshaven, #1974 Almanya tarafindan yapilmistir.
AB Uygunluk Beyani'nin tam metni agagidaki internet adresinde
incelenebilir:
AB: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.
Atiga ayirma icin bilgiler
« WEEE Yénergesi (2012/19/AB) E ~
Uriinde ve/veya ambalajda iizerine gapraz cizgi gekilen [}
¢Op kutusu simgesi, bu Griinlerin kullanim émdrlerinin so-
nunda normal ev atigi lizerinden dedil, ayri bir toplama kurulusunda
imha edilmesi gerektigini bildirir.
Ambalaj icin llkenizdeki atik ayirma kurallarina dikkat edin.
Ambalaj malzemeleri usuliine uygun imha edilmezse saglk ve
cevre icin tehlikeye neden olabilir.
Ambalajlarin ayri toplanmasi tekrar kullanimi ve geri dontigtimi
tesvik etmek ve saglik ve gevreye 6rn. triinlerde bulunan potansiyel
tehlikeli maddeler nedeniyle olumsuz etkileri dnlemek icindir.
Bu {irlinlerin geri doniistimii icin ek bilgiyi belediye yonetiminizde,
toplama merkezlerinde ya da Sonova Communications bayinizden
alabilirsiniz. Bu sekilde cevremizin ve kamu sagliginin korunmasi igin
6nemli bir katkida bulunabilirsiniz.
RU Pycckuia
JlononHUTeNbHY MHPOPMaLIMIO MO 3KCMAyaTauun AaHHOTo
N3JeNnNsi CMOTPUTE B KPAaTKOM OHAH-PyKOBOACTBE:
www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection.
BaxxHas MHCTPYKUMA No 6e3omnacHoCcTn it
> lNepes ncnonb3oBaHNEM U3AeNnst BHUMaTeNbHO
VI MONIHOCTBIO NPOYTUTE MHCTPYKLMIO MO 3KCMnJya-
TaumK, MHCTPYKLMIO Mo 6€30MacHOCTY 1 KPaTKyto
VIHCTPYKLMIO (Hann4yme JOKYMEHTOB 3aBUCUT OT KOMIaeKTa
nocraBku).
> Bcerga nepejaBaiiTe n3genvie TpeTbM ANLEAM OUULLLEHHbIM
1 BMecCTe C JaHHBIMU UHCTPYKLMSMU MO 6e30MacHOCTU.
> He ncnonb3ylite nsgenne Npy HaANYNM SBHbIX MPU3HAKOB
noBpexAeHus.
> HecobntofeHne NHCTPYKLMIA 1 NpeaynpexaeHnii cepbesHo
ocnabuT 3awuTy, obecneumsBaemyto nsaennem.
MpepoTBpalleHne Bpeja 415 340P0OBbSA U HecyacT-
HbIX Cny4yaeB
> M3aenune cnegyeT ncnonb3osaTb, HacTpamBaTb 1 06-
CNyXnBaTb B COOTBETCTBMM C MHCTPYKUMsimMu. Henpa-
BU/IbHOE VCMO/Ib30BaHNE MOXET CHU3UTb 3$dekTUB-
HOCTb LLYMOMO/AABNEHWS.
> B LUyMHO 06CTaHOBKE HEO6XOAMMO BCerja HajgeBaTb
noaxojsLlvie Npnbopsbl 415 3aLlUThl Clyxa.
PrpMeHHble MPUGoPLI AN1S 3aLMThl cnyxa Sennheiser
3aLUMLLAIOT OT OMAaCcHOro YPOBHS 3BYKa, HO MOXET NMPOU30MiTH
BpEMeHHas Un HeobpaTrMasi MoTeps cayxa, ecin ypoBeHb
3ByKa 1 BpeMsi BO3/eliCTBMS BMeCTe NpeBbilatoT 6e3onacHble
YPOBHMU.
> He BcTaBnaiite Nnpnbopkl AN15 3aLLWTbI CyXa CALLIKOM r1y6oKo
B C/lyXOBO NPOXoA. Bceraa MeAneHHO 1 OCTOPOXHO M3BNeKanTe
npubopbl ANs 3aLMTbl C1yXa U3 yxa.
Mepeg nepesayeli N34enst TPETbUM VLLAM €ro HEO6XOAVIMO
OUMNCTUTB, MHaYe CYLLEeCTBYeT PUCK MPUUNHEHNS BPeAa 340POBbHO.
Bo n36exaHune HecHacTHbIX C/ly4aeB XpaHuUTe n3jenne, ynakoBky
1 akceccyapbl B MecTe, HeAOCTYNHOM ANs AeTeli U JOMaLLHUX
KMBOTHbIX. ONMAacHOCTb MPOrNAThIBAHWUS U YAYLLbSA.
> He ncnonb3ylite nsgenue, koraa HeobxoArMa rnpegesnbHas
BHVIMaTeNbHOCTb (Hanpumep, Npu ABUXKEHWM Mo foporam).
MpepoTBpalleHe NOBPEXAEHWIA N HenCcnpaBHOCTe
> Bo nsbexaHue kopposun nnun gebopmMaLmm Bceraa XxpaHuTe us-
Zilenivie B CyxoM COCTOSIHMM U He nojBepraliTe ero Bo3AelicTBuIO
npezjebHO BbICOKMX U MPeAenbHO HU3KUX Temnepatyp (He
cywnTe peHoMm, He knaamTe Ha oborpeBaTesib, He ocTaBAsAlTe
Ha conHue 1 T. n.). lnanasoH pabounx TemnepaTyp coctaBisieT
ot -10 go 55 °C.
> PerynsipHo nposepsliTe nsaenvie, 4tobbl y6eAnTLCSA B €ro npu-
roHOCTU K MCMONb30BaHMIO.
> Mcnonb3yliTe TONbKO AOMOAHUTENbHbIE MPUHAANEXHOCTM/aK-
ceccyapbl/3anacHble 4acTu, NocTaB/sieMble NN peKOMeH/0BaH-
Hble KomnaHwvel Sonova Communications.
> OuvLaiiTe n3genve ToNbKO Cyxoi MArkoi TKaHbo. Ha nsgenuve
MOXeT OTpULaTeNIbHO MOBAUSATE KOHTAKT C XUMUYECKUMN
BeLLecTBaMu UM ankoroaem.
Ncnonb3oBaHme no HaSHaHeHI/HO/OTBeTCTBeHHOCTb
[JlaHHOe nsgenue npegHasHayeHo A5t UCNONb30BaHNSA B KavecTse
npuéopa Ans 3aLMThl CIyxa A5 OAHOrO YesioBeka.
Mcnonb3oBaHye He Mo Ha3HayYeHWo NoApasyMeBaeT no6oe
NprYIMeHeHe 13jenusi, OTnYatoLLeecs OT ONMCaHNsA B OTHOCS-
LMXCS K HeMy pykosojcTBax. Sonova Communication AG He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY B C/ly4ae HempaBWIbHOro UAN HeHaAneXallero
MCMOb30BaHVIs U3V U AOMONHUTENbHBIX NMPUHaANexHocTel/
aKceccyapos.
Mepey BBOAOM B 3KCMJlyaTaLMiO U3y4yMTe COOTBETCTBYIOLLE HOP-
Mbl CBO€Vi CTPaHbl 1 cobntoaarite vx.
3asBNeHNs N3roToBUTeNs
[JlononHuTeNbHble CBefeHUst 0 MapKpoBKe, 0603HavatoLLeit
cobntoseHne TpeboBaHWI 3aKOHOAATENbCTBA, CM. B KOHLLe 0KY-
MeHTa.
FapaHTusa
Sonova Communication AG npezocTaBaseT 24-MecayHyto rapaH-
TUIO Ha 3TO nsgenue.
[lelicTBytOLLVE YCIOBUS NPeAOCTaBAEHNS rapaHTUM MOXHO
NonyyYnTb B HTEPHeTe Ha caliTe www.sennheiser-hearing.com/
warranty unmy naptHepos Sonova Communications.
I/I3p,en|/|e COOTBETCTBYET TpeGOBaHVIHM cnejpywwmnx
HOPMAaTUBHbIX aKTOB:
+ [lnpekTuBa no 6esonacHocTy npoAykuuu (2001/95/EC)

3afBsIeHMEe 0 COOTBETCTBUM cTaHAapTam EC
+ [AunpexTtnsa RoHS (2011/65/EC)

+ CpejcTBa VHANBUAYaNbHOW 3aLLmnThl (2016/425/EC)
MNposepka cooTBeTCTBUA CTaHAapTy EN 352-2:2020,
cepTudurKaumsa no nonoxeHunto EU 2016/425, a Takke Moay/b
ynpaB/ieHVsi Npon3BoAcTBOM D BbimonHeH ¢pupmoli PZT GmbH,
BismarckstraBe 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974, lfepmaHus.
MonHbIV TEKCT 3asiBNEHNs 0 COOTBETCTBUM CTaHAapTam EC MOXHO
HalTV B UHTepHeTe Mo agpecy:

EC: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.

YKa3zaHUsa OTHOCUTENBHO yTnnansauumnm
+ [npekTtnea WEEE (2012/19/EC)

2%
3HaYOK B BUJE 3a4epPKHYTOro MyCOPHOro KOHTeliHepa E/L)
Ha N3JeNnn U/Van Ha yrakoBKe yKa3biBaeT Ha TO, YTO  mmmm
COOTBETCTBYIOLME U3AENS HeNb3s BbIGPAChIBaTL C 6bITOBLIMMN
0TX0AaMW, a CefyeT yTUAN3MPOBaTh OTAENLHO MO UCTeYeHNN
CpoKa UX CNYX6bl.
Mpv yTWAn3aLmMm ynakoBky cobtogaliTe npejnncaHus cBoei
CTPaHbl OTHOCWTE/IBHO COPTUPOBKM OTXOA0B. HeHaaiexallas
YTUAM3ALMS YNaKOBOYHbLIX MaTepUaNoB MOXET HAHECTU BPeA
BallleMy 30POBbIO 1 OKpYXKatoLLel cpege.
Pa3aenbHbIl C60p yNakoBKy COAeACTBYET MOBTOPHOMY
MCNoNb30BaHNIO N NepepaboTke, a Takxe NpeAoTBPaLLEHMIO
HeraTVBHOro BO3/AEeCTBUS Ha Balle 3,0POBbE 1 OKPYXatoLLyto
cpejy, HanpuMep 13-3a NOTeHLMaNbHO OMacHbIX BeLLecTs,
copiepXalLyXCs B JaHHbIX U34eNAX.
JlononHnTenbHbIE CBEAEHUS 06 YyTUAN3ALNM ITUX N3je-

€1974

NN MOXHO nony4ynTb B MyHULMNAabHbIX OpraHax, MecT-

HbIX MyHKTax npruema BTOPCbIPbA Uy NapTHepoB Sonova
Communications B BaweM pernoHe. Cobntogas aTu ykasaHus,
Bbl lelaeTe BaXXHbIVi BKNa/, B COXpaHeHMe okpyXatoLieli cpesbl
M 3aLMTY 3,0pPOBbS OKPY>XatoLMX Bac NoAel.
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Informasi lebih lanjut tentang penggunaan produk ini dapat Anda
peroleh di panduan singkat online berikut: www.sennheiser-hearing.

com/hearingprotection

Son

Petunjuk keselamatan penting

> Baca buku petunjuk, petunjuk keselamatan, panduan
singkat (sesuai isi kemasan) dengan cermat dan me-
nyeluruh sebelum Anda menggunakan produk.

> Sertakan petunjuk keselamatan saat produk diberikan kepada
pihak ketiga.

> Jangan gunakan produk jika jelas terlihat rusak.

> Jika petunjuk dan peringatan tidak diperhatikan, akan sangat
membahayakan perlindungan yang ditawarkan produk.

Menghindari Gangguan Kesehatan dan Kecelakaan

> Produk harus digunakan, disesuaikan, dan dirawat

sesuai dengan petunjuk. Penggunaan yang tidak tepat

dapat mengurangi efektivitas peredam bunyi bising.

Pelindung pendengaran yang tepat harus selalu dipakai

di lingkungan yang bising.

Pelindung pendengaran dengan merek Sennheiser melindungi

dari tingkat kebisingan yang berbahaya, tetapi gangguan pende-

ngaran sementara atau permanen dapat terjadi ketika gabungan

tingkat suara dan waktu pemaparan melebihi tingkat yang aman.

> Jangan memasukkan pelindung pendengaran terlalu dalam ke lu-
bang telinga. Selalu tarik pelindung pendengaran secara perlahan
dan hati-hati dari telinga.

> Produk harus dibersihkan sebelum diteruskan ke pihak ketiga,
jika tidak, akan berisiko merusak kesehatan

> Jauhkan produk, kemasan, dan aksesori dari jangkauan anak-anak

dan hewan peliharaan untuk menghindari kecelakaan. Bahaya

tertelan dan kematian akibat tersedak.

Jangan gunakan produk ini saat berada di lingkungan yang

memerlukan perhatian khusus (misalnya, saat berada di jalan

raya).

Menghindari Kerusakan dan Gangguan pada Produk

> Pastikan produk tetap kering dan jauhkan dari temperatur yang

terlalu rendah atau terlalu tinggi (pengering rambut, pemanas,

sinar matahari dalam waktu lama, dll.) untuk menghindari korosi

atau perubahan bentuk. Temperatur pengoperasian normal ber-

langsung -10 °C hingga 55 °C.

Periksa produk secara teratur untuk memastikan kesesuaiannya

untuk digunakan.

> Gunakan hanya perangkat tambahan/aksesori/komponen pengganti

yang dikirimkan atau disarankan oleh Sonova Communications

Bersihkan produk hanya menggunakan kain yang lembut dan

kering. Ini dapat dipengaruhi secara negatif oleh kontak dengan

bahan kimia atau alkohol.

Penggunaan yang benar/kewajiban

Produk ini dirancang untuk digunakan sebagai pelindung pende-
ngaran untuk satu orang.

Penggunaan produk dianggap salah jika Anda menggunakan produk
ini dengan cara berbeda dari penjelasan yang terdapat dalam buku
petunjuk. Sonova Communication AG tidak bertanggung jawab jika
produk atau perangkat/aksesori tambahan digunakan secara tidak
benar atau salah.

Sebelum mulai menggunakan produk, perhatikan peraturan yang
berlaku di negara Anda.

Pernyataan produsen
Untuk informasi lebih lanjut tentang keterangan kepatuhan terhadap
peraturan, lihat halaman terakhir dokumen.

Jaminan

Sonova Communication AG memberikan jaminan 24 bulan untuk
produk ini.

Ketentuan jaminan aktual yang berlaku dapat Anda lihat di
internet berikut www.sennheiser-hearing.com/warranty atau
Sonova Communications-Partner Anda.

Memenuhi persyaratan berikut
« Peraturan tentang keamanan produk (2001/95/EU)

Pernyataan kesesuaian Uni Eropa

« Peraturan tentang RoHS (2011/65/EU) 1974
« Perangkat pelindung diri (2016/425/EU)

Pengujian sesuai EN 352-2:2020 dan sertifikasi sesuai Peraturan EU
2016/425 serta modul pengontrolan produksi D telah dijalankan oleh
PZT GmbH, BismarckstraRe 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974,
Jerman.

Keseluruhan teks pernyataan kesesuaian Uni Eropa tersedia di situs

web berikut:
EU: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.

Petunjuk untuk pembuangan
« Peraturan tentang WEEE (2012/19/EU) E\’ ~
Simbol tempat sampah yang dicoret pada produk, dan/ L*-\
atau kemasan menunjukkan bahwa produk ini tidak boleh =
dibuang bersama dengan sampah rumah tangga biasa, melainkan
harus dibuang secara terpisah jika sudah tidak berfungsi.

Untuk kemasannya, perhatikan ketentuan pembuangan sampah
yang berlaku di negara Anda. Pembuangan material kemasan yang
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v
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v

v

v

v

v

v

v
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tidak sesuai dapat membahayakan kesehatan dan lingkungan.
Pengumpulan terpisah untuk kemasan bertujuan untuk mendukung
penggunaan kembali dan daur ulang, serta untuk mencegah dampak
yang berpotensi berbahaya yang terkandung di dalam produk ini.
Informasi lebih lanjut tentang daur ulang produk ini, dapat diperoleh
di pemerintah setempat, tempat pengumpulan sampah lokal, atau
di Sonova Communications-Partner Anda. Dengan ini Anda membe-
kesehatan masyarakat.
BG bbarapcku
MoBeue nHdopmaLus 3a paboTaTa C TO3U NPOAYKT MOXeTe Aa
HamepuTe B KPaTKOTO PbKOBOACTBO, AOCTLMHO OHNAWH Ha:
BaxkHun NHCTPYKLUMU 3a 6e3onacHocT
> BHUMaTenHo npoyeTeTe LANOTO PbKOBOACTBO 3a
ekcnnoaTaums, MHCTpyKLMUTe 3a 6e30MacHoCT,
KPaTKOTO PbKOBO/CTBO (B 3aBUCMMOCT OT 06xBaTa Ha
> MpepaaBaiiTe NpojykTa Ha TPETW L@ BUHArN 3ae/HO C Te3n
VHCTPYKLMK 3a 6e30MacHOCT.
> He n3nonsBaiite NpoAyKTa, ako Toli e BUAVMMO NOBPejeH.
> AKO MHCTpyKLMUTE 1 NpeaynpexaeHnaTa He ce cnasgar, 3alym-
MpepoTBpaTsAiBaHe Ha yBpeXjaHe Ha 3jpaBeTo
N HLUNAEHTY
> TpoAyKTLT TPS6Ba Aa Ce N3NoN3Ba, peryanpa v noa-
AbpXKa B CbOTBETCTBME C UHCTPYKUMKTe. Henpasun- i ji
LLYMOTMOATUCKAHE.
B LWyMHa cpeja BMHaru TpsibBa Aa ce HoCW NoAXoAs-
La 3aLuTa 3a cnyxa.
> 3awmTaTa 3a cnyxa ¢ Mmapka Sennheiser npegnassa OT onacHu
HMBa Ha LUYM, HO MOXe /ia Bb3HVKHE BPEMEeHHa WV NOCTOsIHHA
3aryba Ha cnyxa, Korato KOMGMHVPaHOTO HMBO Ha 3ByKa U Bpe-
He noctaBsliTe 3awuTaTta 3a Ciyxa TBbpAe AbN6OKO B yLIHNS
KaHasn. BuHarv nssaxgaarite 3awymraTa 3a ciyxa oT yxoTo 6aBHO
1 BHYMaTe/HoO.
MpoayKTLT TPsI6Ba Aa Ce NOUNCTY, NPean ja ce npejaje Ha Tpe-
Ha 3spaBeTo.
CbxpaHsBaliTe 4acTUTe Ha NPOAYyKTa, OnakoBKaTa 1 NpUHaAnex-
HOCTUTE Janiey oT Aelia 1 AoMallHK 1tobrmuy, 3a Aa NpeAoTepa-
TUTe NHUMAEHTU. ONacHOCT OT NOrNbLIaHe 1 3ajyllaBaHe.
M3MCKBa CreLnanHo BHUMaHMe (Hanp. B YIMYHO ABUKeHNe).
I'Ipe,qOTBpaT;lBaHe Ha WeTn no npogyKTa n Ha
HensnpaBHOCTN
> MoaabpKaliTe NPOAyKTa BUHATM CyX U He ro n3naraiite HATO Ha
(cewoap, oTonneHne, NPOALXKUTENHO U3N1araHe Ha CTbHYeBO
obnbyBaHe U T.H.), 3a Ja NpeAoTBpaTUTe 0bpasyBaHe Ha KOpo-
318 1 gepopmaumn. HopmanHata paboTHa TemnepaTypa e ot -10
°C po 55 °C.
3a ynoTpeb6a.
> V13non3gaiiTe caMo AOMbAHUTENHN ypean/akcecoapu 1 peseps-
HW YacTy, KOMTO ca npenopbyaHy oT Sonova Communications.
MouncTBaiitTe NpogykTa camo ¢ Meka, cyxa Kbpna. Moxe za ce
Ynotpe6a no npejHasHavyeHne/0TroBOPHOCT
To3u NpoAyKT e NpejHa3HayeH 3a U3Noa3BaHe KaTo 3aliuTa Ha
C/lyXa Ha ejH YOoBeK.
MNpriema ce, Ye NPOAYKTLT HE Ce U3MO/3Ba MO NpejHasHayeHve,
wata My JokyMeHTaums. Sonova Communication AG He noema
OTrOBOPHOCT 3a LUeTH, MPOM3AN3aLLy OT HenmpaBoOMepHa Uan
HenpaswaHa ynotpeba Ha NpojyKTa v Ha NpuHaanexHocTn/
akcecoapu.
TpsibBa fa ce B3eMaT NpeABWA creunduyHrTe 3a BCka Abpxkasa
pasnopeza6bu.
AeKnapau,vm Ha npounsBogutens
Mo-noapo6Ha nHpopmaLma 0OTHOCHO MapKMpoBKaTa 3a crnassaHe

negatif terhadap kesehatan dan lingkungan, misalnya melalui zat
rikan kontribusi penting terhadap kelestarian lingkungan hidup dan
www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection
/N
Jl0CTaBKa), Npean Ja NoYHeTe Ja 13noassaTe NpogykTa.
TaTa, npeanaraHa oT NpoAyKkTa, e 6bAe CepUo3HO HapyLUeHa.
HaTa ynoTpe6a Moxe fja Hamanu epeKTVBHOCTTa Ha
MeTO Ha M3naraHe HaABuLaT 6e3onacH1Te HUBa.
TV IMLA, B MPOTUBEH CyYall CbLLECTBYBA PUCK OT yBpeXAaHe
> He n3nonsBaiiTe NpPoAyKTa, ako cpesaTa, B KOSITO ce HamuparTe,
€KCTPEMHO HUCKW, HATO Ha eKCTPEMHO BMCOKM TeMmnepaTtypu
MpoBepsBaliTe NpojyKTa PejoBHO, 3a Ja Ce yBepuTe, Ye e rogeH
noenusie HebNaronpPUATHO OT KOHTAKT C XMMUKaAW UAN anKoXos.
aKo ro nosi3BaTe Mo HauuH, Pas3IyeH OT ONMCcaHNs B Npuaexa-
Mpean nyckaHe Ha NPoAyKTa B eKCrioaTaumsa 3ag4b/KUTeNHO
Ha 3aKOHOBWTe pa3nope/6bu Liie HamepuTe B Kpasi Ha JOKYyMeHTa

FfapaHuunsa
Sonova Communication AG noema 3a T03v1 TPOAyKT rapaHuus ot
24 meceua.
MoxeTe Aa BUANTE NPUNOXKMMUTE B MOMEHTa rapaHLMOHHN YC/10-
BUS B MHTEPHET Ha agpec www.sennheiser-hearing.com/warranty
vy npu Bawws napTHLoOp Ha Sonova Communications.
B cboTBeTCTBUE CBC cnegHNTe N3NCKBaHUA
+ [npexTtunBa (2001/95/EO) oTHOCHO obLaTa 6e30MacHOCT Ha
npoaykTute
[exknapauus 3a cboTBeTCcTBUE Ha EC
* [AvpexTnBa (2011/65/EO) OTHOCHO OrpaHunye- c €1974
HMeTo 3a ynoTpe6aTa Ha OnacHM NPUPOAHN
BeLLecTBa B e/1eKTPLNYECKOTO 1 e1eKTPOHHOTO o6opyaBaHe
* JlnuHn npeanasHu cpeacTea (2016/425/EC)
M3nutaHneTo cbrnacHo EN 352-2:2020 n cepTudummpaHeTo
cbrnacHo pernameHT EC 2016/425, KakTo 1 MOAYNBT 3@ KOH-
TPOAN Ha Npon3BoACTBOTO D 65ixa n3BbpLUeHN oT PZT GmbH,
BismarckstralRe 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974, lfepmaHus.
MbAHWAT TekcT Ha [leknapaumaTa 3a cboTBeTcTBMe Ha EC e Ha
pa3nonoxeHue Ha CNeAHUst MHTepHeT ajpec:
EC: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.
YKkasaHus 3a N3XBbpNdaHe
+ [AvpekTusa oTHocHo OEEO (2012/19/EC) E\’ ~
CMBONBT CbC 3aApackaH KOHTelHep 3a oTnaAbLy o
BbPXY NPOAYKTa /WM Ha ONakoBKaTa, BU HAaMOMHs Ye
Te3n NpoAyKTV He TpsibBa Aa 6bAaT U3XBBPISHMN 3ae4HO C 6UTOBUN
oTnazbLM, a B Kpas Ha eKcrioaTaLMoOHHUA UM XUNBOT, TpsibBa Aa
6baaT CbbUpaT pasaenHo.
3a 13XBbP/ISHE Ha OMakoBKaTa, MOJIs, CNa3BaliTe NPaBHUTE pernameH-
TV 3a pasgenisiHe Ha OTNaZbLy, NPUIOXMMM BbB BallaTa AbpxaBsa.
HenpaBnnaHOTO M3XBbP/ISIHE Ha ONaKOBLYHM MaTeprany Moxe Aa
HaBpeAu Ha BaleTo 3paBe 1 Ha oKonHaTa cpeja.
PaszenHoTo cbbrpaHe Ha OMakoBKYM CYXKU 3@ HaCbpYaBaHe Ha
rnoBTOpHaTa ynoTpeba 1 peLMKIMpaHeTo, 1 3a NpeAoTBpaTsaBaHe oT-
puuaTenHuTe edekT BbpXy BalleTo 3apaBe 1 okonHaTa cpeaa, Hanp.
OT MOTEHLMaNHO OMacHV BeLLeCTBa, ChAbPXaLly Ce B Te3n NPOAYKTU.
JlonbaHUTeNHa NHPOPMaLMA OTHOCHO peLKIMpaHe Ha Te3un Mnpo-
LYKTU MOXeTe Jja noayumnTe oT BallaTa 06LMHCKa agMUHNCTPa-
Lus, OT O6LLMHCKNTE LIeHTpOBe 3a CbbrpaHe Ha oTnagbLy 1an
OT NapTHLOpP Ha Sonova Communications. C HacTosALWoTO BawweTo
Cb/leiiCcTBME e BaXHO 3a NpeAna3BaHeTo Ha OKosiHaTa cpeja U
06LLecTBeHOTO 34paBe.
CZ Cesky
Dals$i informace o ovladani tohoto produktu jsou uvedeny v on-line
struéném navodu na adrese: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection
Dulezité bezpecnostni pokyny
> Pred pouzitim tohoto produktu si prosim peclivé a v upl-
nosti prectéte tento navod k pouZiti, bezpecnostni upozor-
néni a stru¢ny navod (podle toho, co je obsahem dodavky).
> Produkt pfedavejte tietim osobam vzdy ve vycisténém stavu a jen
dohromady s témito bezpecnostnimi upozornénimi.
> Produkt nepouzivejte, pokud je evidentné poskozeny.
> V pfipadé nedodrzZeni téchto pokyni a vystraznych upozornéni
bude vyrazné omezena ochrana, kterou tento produkt poskytuje.
Jak zabranit poskozeni zdravi a zranénim
> Tento produkt musi byt pouzivan, modifikovéan a
udrZovan podle pfislusnych pokyn(. Neodborné pouZi-
vani mlze negativné ovlivnit Géinnost pfi tlumeni zvuk(.
> V hlu¢ném prostfedi musite vZdy nosit vhodnou ochra-
nu sluchu.
> Ochrana sluchu znacky Sennheiser chrani pfed nebezpe¢nym
hlukem, nicméné mize dojit k do¢asnému nebo trvalému ohluch-
nuti, pokud se hladina hluku a doba vystaveni se takovému hluku
nachazi nad bezpec¢nou trovni.
> Ochranu sluchu nezasouvejte pfilis hluboko do sluchového traktu.
Ochranu sluchu vzdy vytahuje z ucha pomalu a opatrné.
> Tento produkt se musi pred predanim tfeti osobé vzdy vycistit,
v opacném pripadé hrozi zdravotni Gjma.
> Casti produktu, obalu a pfislusenstvi udrzujte mimo dosah déti
a domacich zvifat, aby nemohlo dojit k nehodam. Nebezpeci
spolknuti a uduseni.
> Produkt nepouzivejte, pokud okoli, ve kterém se pravé pohybujete,
vyzaduje vasi mimofradnou pozornost (napf. silniéni provoz).
Jak zabranit poskozeni vyrobku a porucham
> Produkt vZdy udrZujte v suchém stavu, a nevystavujte ho nizkym
ani pfilis vysokym teplotam (fén, topeni, dlouhé slunecéni zareni
atd.), aby nedoslo k rezavéni nebo deformacim. Normalni provozni
teplota je -10 aZ 55 °C.
> Produkt pravidelné kontrolujte, aby byla zajiSténa jeho vhodnost
k pouziti.
> PouZivejte pouze pfidavna zafizeni/pfislusenstvi/nahradni dily
dodané a doporucené firmou Sonova Communications.
> Produkt Cistéte vyhradné jen mékkou a suchou tkaninou. Pfi kon-
taktu s chemickymi latkami nebo alkoholem miZe dojit ke sniZeni
kvality produktu.
Pouziti v souladu s uréenim / zaruka
Tento produkt byl vyvinut k pouZiti jako ochrana sluchu pro jednu
osobu.
Pouzitim v rozporu s uréenym Gcelem se rozumi jiné pouziti tohoto
vyrobku, nez které je popsano v pfislusnych navodech k pouziti
vyrobku. Sonova Communication AG nepfebira odpovédnost pfi
zneuZziti nebo pouZiti produktu a pridavnych zafizeni/pfislusenstvi za
jinym neZ stanovenym ucelem.
Pfed uvedenim do provozu je tieba brat v ivahu pfislusné predpisy
specifické pro danou zemi.
Prohlaseni vyrobce
Dalsi informace o oznaceni k dodrzeni zakonnych ustanoveni nalez-
nete na konci dokumentu.
Zaruka
Sonova Communications AG prebira u tohoto produktu zaruku na
24 mésica.
Aktualné platné znéni zaruc¢nich podminek je uvedeno na internetu
na adrese www.sennheiser-hearing.com/warranty nebo u vaseho
partnera Sonova Communications.
V souladu s nasledujicimi pozadavky
« Smérnice o obecné bezpeénosti vyrobkl (2001/95/EG)
ProhlaSeni EU o shodé
« Smeérnice RoHS (2011/65/EU) c €1974
e Osobni ochranné vybaveni (2016/425/EU)
Kontrola podle EN 352-2:2020 a certifikace podle vyhlasky EU
2016/425 a také modulu fizeni vyroby D byla provedena spole¢nosti
PZT GmbH, Bismarckstrafle 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974,
Némecko.
UplIné znéni textu prohladeni o shodé EU naleznete na nasledujici
internetové adrese:
EU: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.
Pokyny k likvidaci
+ Smérnice WEEE (2012/19/EU) E\/ e
Symbol preskrtnuté popelnice uvedeny na produktu a/ T
nebo obalu upozorfiuje na to, Ze tyto produkty se nesméji  mm—
likvidovat spolu s béZnymi domacim odpadem, ale na konci jejich
Zivotnosti museji byt zlikvidovany zvlast.
Pri likvidaci obalu dodrzujte zakonna nafizeni o tfidéni odpadu platna
ve va$i zemi. Neodborna likvidace obalovych materiald vam muize
pfivodit zdravotni Gjmu a poskodit Zivotni prostredi.
Oddélené shromazdovani obald slouZi k tomu, aby bylo podpofeno
jejich opétovné pouZziti a recyklace a bylo zabranéno negativnim
dopadiim na va$e zdravi a Zivotni prostfedi, napf. potencialné nebez-
pecnymi latkami, které tyto produkty obsahuji.
Dalsi informace o recyklovani téchto produktl obdrZite na vasem
obecnim Uradé, v obecnich sbérnych dvorech nebo u vaseho part-
nera Sonova Communications. Takto vyznamné prispéjete k ochrané
zdravi a Zivotniho prostredi.
ET eesti keel
Lisateavet selle toote kasutamise kohta leiate liihi-veebijuhendist:
www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection
Olulised ohutusjuhised
> Lugege kasutusjuhend, kdik ohutusjuhised ja lGhijuhend
(olenevalt tarnekomplektist) enne toote kasutamist
tahelepanelikult 12bi.
> Andke toode teistele kasutajatele edasi alati puhastatult ja koos
nende ohutusjuhistega.
> Arge kasutage toodet, millel on nahtavaid kahjustusi.
> Juhiste ja hoiatuste eiramine méjutab tunduvalt toote pakutavat
kaitset.
Tervisekahjustuste ja 6nnetuste valtimine
> Toodet tuleb kasutada, kohandada ja hooldada juhiste
jargi. Vale kasutamine vdib mirasummutuse téhusust
vahendada.
> Miirarikkas keskkonnas tuleb alati kanda sobivat
kuulmiskaitset.
> Sennheiseri marki kuulmiskaitse kaitseb kiill ohtliku helitugevus-

taseme eest, kuid siiski voib tekkida ajutine voi plsiv kurtus, kui

miira tugevus ja sellega kokkupuute aeg kombineerituna iiletavad

ohutu taseme.

Arge sisestage kuulmiskaitset liiga siigavale kuulmekaiku. Tom-

make kuulmiskaitse alati aeglaselt ja ettevaatlikult kdrvast valja.

Enne toote teistele kasutajatele edasiandmist tuleb see puhasta-

da, et see ei tekitaks tervisekahjustusi.

Onnetuste valtimiseks hoidke toodet, pakendit ja tarvikuid lastele

ning koduloomadele kattesaamatus kohas. Allaneelamis- ja lam-

bumisoht.

> Arge kasutage toodet keskkonnas, mis nduab teilt erilist tihelepa-
nelikkust (nt liikluses).

Tootekahjustuste ja torgete valtimine

> Korrosiooni ja deformatsiooni véltimiseks hoidke toodet alati

kuivas kohas ning kaitstuna nii vdga madala kui ka vaga kdrge

temperatuuri eest (foon, kittekeha, pikaajaline paikesekiirgus jne).

Normaalne té6temperatuur on -10 °C kuni 55 °C.

Kontrollige regulaarselt toote tookorras olekut.

Kasutage ainult ettevotte Sonova Communications pakutavaid voi

soovitatavaid lisaseadmeid, tarvikuid ja varuosi.

> Puhastage toodet liksnes pehme kuiva lapiga. Kokkupuude kemi-
kaalide vai alkoholiga véib toote seisukorda halvendada.

Nouetekohane kasutamine ja vastutus

See toode on mdeldud kasutamiseks Uihe isiku kuulmiskaitsmena.
Nouetele mittevastav kasutus on see, kui kasutate seda toodet
teisiti, kui on kirjeldatud kaasapandud tootejuhendites. Sonova
Communications AG ei vastuta toote, selle lisaseadmete ja tarvikute
vaarkasutuse ega nduetele mittevastava kasutuse eest.

Enne kasutuselevottu jargige vastavaid riigis kehtivaid eeskirju.

v v

v

v v

Tootja deklaratsioonid
Lisateavet digusnormidega ettenahtud mérgiste kohta leiate doku-
mendi I6pust.

Garantii

Sonova Communications AG annab sellele tootele 24-kuulise garantii.
Kehtivaid garantiitingimusi saate vaadata veebilehelt
www.sennheiser-hearing.com/warranty véi kiisida oma

Sonova Communicationsi toodete edasimiiiijalt.

Vastab jargmistele néuetele
« direktiiv tooteohutuse kohta (2001/95/EU)

EL-i vastavusdeklaratsioon
« RoHS-direktiiv (2011/65/EL)

C€won
« isikukaitsevarustus (2016/425/EL)

Standardile EN352-2:2020 vastava kontrolli ning sertimise ELi maaruse
2016/425 ja tootmise juhtimise mooduliD alusel teostas PZT GmbH,
Bismarckstrafie 264B, 26389Wilhelmshaven, #1974, Saksamaa.

EL-i vastavusdeklaratsiooni taisteksti leiate alljargnevalt veebilehelt:
EL: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.

Jaatmekaitlusjuhised
« WEEE-direktiiv (2012/19/EL) E V2%
Labikriipsutatud priigikasti simbol tootel ja/v6i pakendil )
tdhendab seda, et toodet ei tohi parast kasutuse |6ppu visata =
tavalise olmepriigi hulka, vaid see tuleb anda eraldi jaatmekaitlusse.
Pakendite korvaldamiseks jargige oma riigis kehtivaid jaatmete
sorteerimise seadusi. Pakkematerjalide vale jaatmekaitlus voib
kahjustada teie tervist ja keskkonda.

Pakendite eraldi kogumine soodustab korduskasutamist ja ringlusse-
vottu ning hoiab &dra nt nendes toodetes sisalduvatest potentsiaal-
selt ohtlikest ainetest tuleneva negatiivse mdju teie tervisele ja
keskkonnale.

Nende toodete ringlussevotu kohta lisateabe saamiseks votke
tihendust kohaliku omavalitsuse, kohalike kogumispunktide v6i oma
Sonova Communicationsi toodete edasimiilijaga. Sellega annate
olulise panuse keskkonna ja rahvatervishoiu kaitseks.

HR Hrvatski
Dodatne informacije o rukovanju ovim proizvodom mozete pronaci
u kratkim uputama na internetu: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection
> Prije koristenja ovim proizvodom pazljivo i u cijelosti f j E
procitajte ove upute za upotrebu, sigurnosne napome-
ne, kratke upute (ovisno o opsegu isporuke).
> Kad proizvod prosljedujete tre¢im osobama, uvijek ga ocistite i
> Nemojte se koristiti proizvodom ako je vidno ostecen.
> Ako se ne pridrzavate uputa i upozorenja, snazno se ugrozava
zastita koju proizvod nudi.
Izbjegavanje negativnih zdravstvenih posljedicaii
> Proizvod se mora upotrebljavati, prilagodavati i
njegovati u skladu s uputama. Nepravilna upotreba
moZe ugroziti uéinkovitost prigusivanja buke.
U glasnom se okruZenju uvijek moraju nositi odgovara-
Stitnici sluha robne marke Sennheiser $tite od opasnih glasnoéa,
ali moZe doci do privremenog ili trajnog gubitka sluha ako su razi-
na buke i vrijeme izlaganja zajedno iznad sigurne razine.
Nemojte umetati stitnik sluha preduboko u slusni kanal. Stitnik
Proizvod se mora ocistiti prije nego $to se preda tre¢ima, u protiv-
nom moze doci do oStecenja zdravlja.
Dijelove proizvoda, ambalaze i dodatne opreme Cuvajte izvan do-
hvata djece i kucnih ljubimaca da biste izbjegli nesrece. Opasnost
> Proizvod nemojte upotrebljavati u situacijama kada trebate usmje-
riti posebnu paznju na svoju okolinu (npr. u cestovnom prometu).
Izbjegavanje oStecenja proizvoda i smetnji
> Proizvod odrzavajte suhim i nemojte ga izlagati ekstremno niskim ili
trajnoj suncevoj svjetlosti itd.) da ne bi doslo do korozije ili promje-
na oblika. Uobi¢ajena radna temperatura iznosi od -10 °C do 55 °C.
> Redovito provjeravajte proizvod kako biste osigurali njegovu
prikladnost za upotrebu.
rezervne dijelove koje je isporucilo ili preporucilo drustvo
Sonova Communications.
> Proizvod Cistite isklju¢ivo mekom, suhom krpom. MozZe imati ne-
gativne posljedice u slucaju kontakta s kemikalijama ili alkoholom.
Ovaj je proizvod razvijen za koristenje u obliku zastite sluha za jednu
osobu.
Nenamjenskom se upotrebom smatra svako koristenje ovim
proizvodom koje odstupa od opisa u pripadajuc¢im uputama proizvo-
u sluéaju zloporabe ili nenamjenske upotrebe ovog proizvoda kao ni
dodatnih uredaja / dijelova dodatne opreme.
Prije pustanja u rad treba obratiti paznju na pojedine posebne propi-
se odredene zemlje.

VaZne sigurnosne hapomene

v

v

v

v

v

priloZite ove sigurnosne napomene.

nesreca
/o

juci stitnici sluha.

sluha uvijek polako i oprezno izvlacite iz uha.

od gutanja i gusenja.

ekstremno visokim temperaturama (susilu za kosu, grijanju, dugo-
> Upotrebljavajte samo dodatne uredaje / dodatnu opremu /
Namjenska upotreba/odgovornost
da. Drustvo Sonova Communication AG ne preuzima odgovornost

Izjave proizvodaca
Dodatne informacije o oznakama za pridrzavanje zakonskih odredbi
moZete pronaci na kraju dokumenta.

Jamstvo

Drustvo Sonova Communication AG za ovaj proizvod nudi jamstvo za
razdoblje od 24 mjeseca.

Trenutacno vaZece uvjete jamstva mozete pronadi na internetskoj
stranici www.sennheiser-hearing.com/warranty ili se obratiti svojem
ovlastenom predstavniku drustva Sonova Communications.

Proizvod je sukladan sa sljedeéim zahtjevima
« Direktiva o op¢oj sigurnosti proizvoda (2001/95/EZ)
(2011/65/EU)

c €1974
« Osobna zastitna oprema (2016/425/EU)

Poduzeée PZT GmbH, Bismarckstrafte 264 B, 26389 Wilhelmshaven,
#1974, Njemacka, provelo je provjeru prema normi EN 352-2:2020

i certificiranje prema Uredbi EU 2016/425 te modul za upravljanje
proizvodnjom D.

Potpuni tekst Izjave o sukladnosti EU dostupan je na sljedecoj
internetskoj stranici:

EU: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.

Napomene za odlaganje u otpad

« Direktiva o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi V"
(WEEE) (2012/19/EU) o

Znak koji se sastoji od prekrizene kante za smece na —

kotacima i nalazi se na proizvodu i/ili ambalaZi oznacava da se ti

proizvodi ne smiju zbrinjavati s obi¢nim kuénim otpadom, vec se

moraju odvojeno zbrinuti na kraju njihovog radnog vijeka.

Za zbrinjavanje ambalaZe obratite paznju na zakonske propise

o odvojenom zbrinjavanju otpada koji se primjenjuju u vasoj drzavi.

Neispravno zbrinjavanje ambalaznog materijala moze nastetiti

vasem zdravlju i okoliSu.

Odvojeno prikupljanje ambalaZe sluZi za poticanje ponovne uporabe

i recikliranja te sprje¢avanje negativnih u¢inaka na vase zdravlje

i okoli$, npr. zbog djelovanja potencijalno opasnih tvari koje ti

Izjava o sukladnosti EU

« Direktiva o ograni¢enju uporabe odredenih
opasnih tvari u elektri¢noj i elektroni¢koj opremi

v

v

v

v

proizvodi sadrze.
nadlezne lokalne institucije, komunalnih mjesta za sakupljanje i
povrat ili ovlastenog predstavnika drustva Sonova Communications.
Time dajete vaZan doprinos zastiti okoli$a i javnog zdravlja.
HU magyar
olvassa el az online révid Utmutatét: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection
Fontos biztonsagi tudnivalok
> Atermék hasznalata el6tt a kezelési utmutatot, a biz-
csomagnak megfeleléen) alaposan és figyelmesen
olvassa végig.
> A terméket harmadik személynek mindig megtisztitva és csak
a biztonsagi tudnivaldkkal egytt adja at.
> Az Gtmutatok és figyelmeztetések figyelmen kiviil hagyéasa jelen-
tésen befolyasolja a termék altal nyujtott védelmet.
Az egészségkarosodas és a balesetek megel6zése
> A terméket az Utmutatoknak megfelel6en kell hasznalni,
hasznalat jelentésen befolyasolhatja a zajsz(irés haté-
konysagat.
Hangos kdrnyezetben mindig megfelel6 hallasvédét
kell viselni.
szemben, azonban dtmeneti vagy tartés hallaskarosodas Iéphet
fel, ha a hangszint és a kitettségi id6 egylittesen meghaladja a
biztonsagos szintet.
> A hallasvédét ne helyezze tul mélyen a hallgjaratba. A hallasvédét
> A terméket meg kell tisztitani, miel6tt harmadik félnek tovéabbad-
jak, ellenkez6 esetben fennall az egészségkarosodas veszélye.
> A balesetek elkeriilése érdekében tartsa gyermekektdl és hazi-
allatoktdl jol elzart helyen a terméket, annak csomagolasat és
> Ne hasznalja a terméket olyankor, amikor krnyezete fokozott
figyelmet kovetel (pl. a kdzuti forgalomban).
A termék karosodasanak és lizemzavaranak megel6zése
> A terméket mindig tartsa szarazon és ne tegye ki széls6séges
tarté napsugarzas stb.), hogy a rozsdasodast és deformalédast
megelézhesse. A normal tizemi hémérséklet -10 °C és 55 °C kozott
van.
Ellendrizze rendszeresen a terméket, hogy meggy6z6djon a hasz-
Csak olyan kiegészit6 késziilékeket/tartozékokat/potalkatrészeket
hasznaljon, amelyeket a Sonova Communications szallitott vagy
ajanlott.
A terméket kizarélag puha, szaraz ronggyal tisztitsa. A vegyi
a termékre.
Rendeltetésszerl hasznalat/felel6sség
Ezt a terméket egyszemélyes hallasvédének tervezték.
A termékhez tartozé utmutatdkban leirtaktol eltéré hasznalat nem
AG semmilyen felelésséget nem vallal a termék, valamint kiegészi-
téinek/tartozékainak nem rendeltetésszer(i vagy visszaélésszer(
hasznalatabol szarmazo karokért.
Uzembe helyezés el6tt vegye figyelembe az adott orszagban érvé-

Ostale informacije o recikliranju ovih proizvoda mozete dobiti od
A termék miikbdésével kapcsolatos tovabbi informaciokért kérjiik,
tonsagi tudnivaldkat, a révid Utmutatot (a kiszallitott
> Ne hasznélja a terméket, ha az egyértelmiien sériilt.
beallitani és karbantartani. A nem rendeltetésszert
> A Sennheiser hallasvédéje védelmet nyujt a veszélyes hangerével
mindig lassan és 6vatosan huzza ki a flilébdl.
tartozékait. Lenyelés- és fulladasveszély.
hémérsékleti hatasoknak (pl. hajszaritd, flités, hosszabb ideig
nalatra vald alkalmassagarol.
anyagokkal vagy alkohollal valé érintkezés karos hatassal lehet
rendeltetésszer(i hasznalatnak minésiil. A Sonova Communication
nyes mindenkori el6irdsokat.

Gyartoi nyilatkozatok
A torvényi elGirasok betartasara vonatkozo jeldlésekkel kapcsolatban
a dokumentum végén talal tovabbi informacidkat.

Garancia

A Sonova Communication AG erre a termékre 24 honap garanciat vallal.
Az aktualis garancialis feltételeket megtalélja az interneten,

a www.sennheiser-hearing.com/warranty cimen vagy az On

Sonova Communications partnerénél.

Megfelel a kdvetkez6 kévetelményeknek
+ Termékbiztonsagiiranyelv (2001/95/EK)

EU-megfelel6ségi nyilatkozat
+ RoHS iranyelv (2011/65/EU)

C€won
« Egyéni védGeszkoz6k (2016/425/EU)

Az EN 352-2:2020 szabvany szerinti vizsgalatot és az (EU) 2016/425
rendelet, valamint a termelésiranyitasi rendszer D modulja szerinti
tanusitast a PZT GmbH, Bismarckstrafie 264 B, 26389 Wilhelmsha-
ven, #1974, Deutschland végezte.

Az EU megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévege a kovetkez6 internet-
cimen érhet6 el:

EU: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.

Megjegyzések a hulladékkezeléshez
« Elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl V2™
sz6l6 iranyelv (2012/19/EU) L)
A terméken és/vagy a csomagolason lathato athlzott kuka .
szimbolum arra utal, hogy ez a termék nem dobhatd a normal haztar-
tasi hulladék kozé, hanem élettartama végén elkilonitve kell gydjteni.
A csomagolas hulladékkezelése soran vegye figyelembe a szelektiv
hulladékgyjtéssel kapcsolatban az orszagaban érvényes térvényi
eléirasokat. A csomagoldanyagok nem megfelelé artalmatlanitasa
kérosithatja az On egészségét és a kérnyezetet.
A csomagolas elkilonitett gyujtése az Ujrafelhasznalast és Ujrahasz-
nositast, ill. a termékben megtalalhaté és az On egészségére vagy
a természetre potencialisan veszélyes anyagok kéaros hatasainak
megelézését szolgalja.
Ezeknek a termékeknek az Ujrahasznositasaval kapcsolatban tovabbi
informacidk talalhatok a helyi 6nkormanyzatnal, a kommunalis
gytijtéhelyeknél vagy az On Sonova Communications partnerénél.
Ezzel jelentdsen hozzajarul a kdrnyezet és az egészség védelméhez.

Daugiau informacijos apie Sio gaminio valdyma rasite internetinéje
trumpojoje instrukcijoje: www.sennheiser-hearing.com/hearingpro-
tection
visg naudojimo instrukcija, saugos nurodymus ir trum- A
paja instrukcija (atsizvelgiant j pristatoma komplekta).
> Tretiesiems asmenims visada perduokite iSvalyta gaminj ir kartu
su Siais saugos nurodymais.
> Nenaudokite gaminio, jei jis yra paZeistas.

> Jei nesilaikoma instrukcijy ir jspéjamujy nurodymu, stipriai paken-
kiama apsaugai, kuria teikia gaminys.

Apsauga nuo Zalos sveikatai ir nelaimingy atsitikimy

> Gaminj reikia naudoti, derinti ir priziaréti pagal instruk-
cijas. Naudojant ne pagal paskirtj gali sumazéti triuks-
mo slopinimo efektyvumas.

> Garsioje aplinkoje visada reikia naudoti tinkamus klau-
S0S apsaugus.

> ,Sennheiser” prekés Zenklo klausos apsaugai apsaugo nuo pavo-
jingo garsio, taciau galimas laikinas ar negrjZztamas klausos prara-
dimas, jei garso lygis ir poveikio laikas kartu virsija saugy lygij.

> Nejstatykite klausos apsaugo per giliai j ausies kanalg. Klausos
apsauga i$ ausies visada iStraukite |étai ir atsargiai.

> Pries perduodant gaminj kitam asmeniui, jj reikia iSvalyti, kitaip
gresia zala sveikatai.

> Laikykite gaminio, pakuotés ir priedy dalis vaikams ir naminiams
gyviinams nepasiekiamoje vietoje, kad iSvengtuméte nelaimingy
atsitikimy. Pavojus praryti ir uzdusti.

> Nenaudokite gaminio, jei tam tikroje aplinkoje turite bati labai
atidus (pavyzdZiui, gatvéje).

Kaip apsaugoti gaminj nuo pazeidimy ir trikéiy

> Visada laikykite gaminj sausoje vietoje ir saugokite nuo itin Zemy
ir itin auksty temperatiry (dziovinimas, Sildymas, tiesioginiy sau-
lés spinduliy poveikis ir kt.), kad apsaugotuméte nuo korozijos ar
deformacijy. Normali darbiné temperattra yra nuo -10 °C iki 55 °C.

> Reguliariai tikrinkite gaminj, kad uZtikrintuméte jo tinkamuma
naudoti.

> Naudokite tik ,Sonova Communications” tiekiamus ar rekomen-
duojamus papildomus priedus / / priedy dalis / atsargines dalis.

> Valykite gaminj tik minksta, sausa $luoste. Jj gali neigiamai pa-
veikti salytis su cheminémis medZiagomis arba alkoholiu.

Naudojimas pagal paskirtj / atsakomybé

Sis gaminys skirtas naudoti vieno asmens klausos apsaugai.

Naudojimas ne pagal paskirtj yra gaminio naudojimas kitaip, nei

aprasyta gaminio dokumentuose. ,Sonova Communication AG“ ne-

prisiima atsakomybés esant aplaidZiam gaminio bei priedy / jy daliy

naudojimui arba juos / jas naudojant ne pagal paskirtj.

Prie$ pradedant eksploatuoti reikia atsizvelgti j Salyje galiojancius

potvarkius.

Gamintojo deklaracijos
Daugiau informacijos apie jstatymy nuostaty laikymosi zenklinima
rasite dokumento pabaigoje.

Svarbis saugos nurodymai
> Prie§ pradédami naudoti gaminj, atidZiai perskaitykite

Garantija

,Sonova Communication AG* suteikia Siam gaminiui 24 ménesiy
garantija.

Siuo metu galiojancias garantijos suteikimo salygas galite perzidréti
internete svetainéje www.sennheiser-hearing.com/warranty arba
teirautis savo ,Sonova Communications® atstovo.

Atitinka toliau nurodytus reikalavimus
« Gaminiy saugos direktyva (2001/95/EB)

ES atitikties deklaracija
« RoHS direktyva (2011/65/ES) c €1974
« Asmeniniy apsaugos priemoniy direktyva

(2016/425/ES)
Bandymus pagal EN 352-2:2020 ir sertifikavima pagal Reglamentg
ES 2016/425 ir gamybos valdymo modulj D atliko ,PZT GmbH®, Bis-
marckstrale 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974, Vokietija.
Visg ES atitikties deklaracijos teksta galite rasti Sioje interneto
svetainéje:
ES: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.

Utilizavimo nurodymai
« Direktyva dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky Va%
(2012/19/ES) T
Ant produkto pakuotés esantis perbrauktos ratukinés —_—
Siuksliy dézés simbolis nurodo, kad Sie produktai negali bati Salinami
kartu su jprastomis buitinémis atliekomis, o turi bati atskirai pasalin-
ti pasibaigus eksploatacijos laikotarpiui.
Salindami pakuotes laikykités jusy alyje taikomy jstatymy dél
atlieky rasiavimo. Netinkamai utilizuojant pakuotés medziagas, gali
kilti grésmé jasy sveikatai ir aplinkai.
Pakuodiy atlieky rasiavimas vykdomas siekiant skatinti pakartotinj
naudojima ir perdirbima bei uzkirsti kelig neigiamiems Siy produkty,
pvz., potencialiai pavojingy medziagy, sukeltiems padariniams.
Daugiau informacijos apie $iy gaminiy antrinj perdirbima suZinosite
savo savivaldybés buitinio tkio skyriuje, buitiniy atlieky surinkimo
arba i$ savo ,Sonova Communications* atstovo. Tuo paciu labai
prisidedate prie aplinkos ir visuomenés sveikatos apsaugos.

LV latviski

Papildu informaciju par $7izstradajuma lietosanu skatiet tieSsaistes
Tsaja lietoSanas pamaciba: www.sennheiser-hearing.com/hearing-
protection
lietoSanas instrukciju, droSibas noradijumus un isas A
instrukcijas (atkariba no piegades komplekta).
Nododot izstradajumu tresajai personai, vienmér to notiriet un
pievienojiet tam Sos drosibas noradijumus.
Nelietojiet izstradajumu, ja tam ir redzami bojajumi.

Instrukcijas un bridinajumu neievéro$ana nopietni samazina
izstradajuma piedavato aizsardzibu.

Veselibas kaitéjuma un negadijumu novérsana

> lzstradajums ir jalieto, japielago un jakopj saskana ar

instrukciju. Nepareiza lietoSana var mazinat troksna
samazinasanas efektivitati.

Troks$naina vidé vienmér ir javalka pieméroti dzirdes

aizsardzibas Iidzekli.

Zimola Sennheiser dzirdes aizsardzibas lidzekli aizsarga pret
bistamu troksna limeni, tacu var rasties Tslaicigs vai pastavigs
dzirdes zudumes, ja kopéjais skanas limenis un ekspozicijas laiks
parsniedz dro$o limeni.

Neievietojiet dzirdes aizsarglidzek|us parak dzili auss kanala. Dzirdes aiz-
sardzibas lidzekli vienmér janem ara no auss Iéni un piesardzigi.

Pirms nodo$anas treSajam personam izstradajums ir janotira,
pretéja gadijuma ir iespéjams kaitéjums veselibai.

Lai neizraisitu negadijumus, glabajiet izstradajumu, ta iepakojumu
un piederumus bérniem un majdzivniekiem nepieejama vieta.
Aizris$anas un nosmaksanas risks.

Nelietojiet izstradajumu vidé, kur nepiecieSama jasu nedalita
uzmaniba (pieméram, celu satiksmé).

Izstradajuma bojajumi un traucéjumi, to novérsana

> Vienmér glabajiet izstradajumu sausuma un nepaklaujiet to parak
zemas vai augstas temperatiras iedarbibai (féna, silditaja tuvuma,
ilglaicigi tie$a saules staru iedarbiba), lai nerastos korozija un
deformacijas. Normala darba temperatdra ir no -10°C lidz 55°C.

> Regulari parbaudiet izstradajumu, lai parliecinatos, ka tas ir pie-
mérots lietoSanai.

> Izmantojiet tikai Sonova Communications komplekta ieklautos vai
ieteiktos papildrikus/piederumus/rezerves dalas.

> Tiriet izstradajumu tikai ar mikstu, sausu dréninu. Saskare ar
kimiskam vielam vai alkoholu to var ietekmét nelabvéligi.

Paredzéta lietoSana/atbildiba

Sis izstradajums ir paredzéts lietoanai ka dzirdes aizsardzibas
lidzeklis vienam cilvékam.

Izstradajuma lietoSana neatbilstosi izstradajuma lietoSanas instruk-
cijas noradijumiem tiek uzskatita par nepareizu lietoSanu. Uzné-
mums Sonova Communication AG nav atbildigs par bojajumiem, kas
radusies, lietojot izstradajumu, ka ari ta papildierices / piederumus
neatbilstosi lietoSanas instrukcijas noradijumiem.

Sakot lietoSanu, jaievéro attiecigie valsts noteikumi.

Svarigi droSibas noradijumi
Pirms izstradajuma lietoSanas ripigi un pilniba izlasiet
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RazZotaja deklaracijas
Papildu informacija par markéjumiem, kas norada uz normativo aktu
ievérosanu, atrodama §1 dokumenta beigas.
Garantija
Sonova Communication AG sniedz $im izstradajumam 24 ménesu
garantiju.
Paslaik spéka esos$os garantijas noteikumus skatiet interneta
vietné www.sennheiser-hearing.com/warranty vai paltdziet
Sonova Communication parstavim.
Atbilst talak minétajam prasibam:
e lzstradajumu drosibas direktiva (2001/95/EK) C €1974
ES atbilstibas deklaracija
« Direktiva par dazu bistamu vielu izmanto$anas ierobeZo$anu
elektriskas un elektroniskas iekartas (2011/65/ES)
« Individualie aizsardzibas lidzekli (2016/425/ES)
Parbaudi saskana ar standartu EN 352-2:2020 un sertificéSanu
saskana ar Regulu ES 2016/425, ka arl raZzoSanas vadibas moduliD
veica uznémums PZT GmbH, Bismarckstrafle 264 B, 26389 Wil-
helmshaven, #1974, Vacija.
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams interneta vietné:
ES: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.
Noradijumi par utilizaciju
«+ EEIA direktiva (2012/19/ES) E N~
Simbols ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz riteniem, kas ir )
uz izstradajuma vai iepakojuma, norada, ka Sos izstradaju-
mus nedrikst utilizét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem, bet
tie péc lietosanas beigam jautilizé atseviski.
Atbrivojoties no iepakojuma, lidzu, ievérojiet valsti spéka esosos at-
kritumu SkiroSanas noteikumus. Nelietpratigas iepakojuma materialu
utilizéSanas dé| var tikt apdraudéta jusu veseliba un vide.
lepakojums tiek savakts atseviski, lai veicinatu atkartotu izmanto-
Sanu un otrreizéju parstradi, ka ari novérstu negativu iedarbibu uz
veselibu un vidi, ko rada, pieméram, potenciali bistamas vielas, ko
satur Sie izstradajumi.
Plasaku informéaciju par $o izstradajumu otrreizéjo parstradi varat
sanemt sava pasvaldiba, komunalajos savaksanas punktos vai pie
sava Sonova Communications parstavja. Ar $o jis sniedzat batisku
ieguldijumu vides un sabiedribas veselibas aizsardziba.
RO Romana
Mai multe informatii cu privire la utilizarea acestui produs puteti
gasi in instructiunile succinte online: www.sennheiser-hearing.com/
hearingprotection
Instructiuni importante de siguranta
> Inainte de a utiliza produsul, cititi cu atentie si in intregime
instructiunile de utilizare, instructiunile de siguranta,

instructiunile pe scurt (in functie de pachetul de livrare).

Predati produsul cétre terti intotdeauna curat si impreuna cu
instructiunile de siguranta prezente.

Nu folositi produsul daca prezinta urme vizibile de deteriorare.
Nerespectarea instructiunilor si avertismentelor va afecta semni-
ficativ protectia oferitd de produs.

v
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Prevenirea imbolnavirilor si accidentelor

> Produsul trebuie sa fie utilizat, reglat si intretinut in

conformitate cu instructiunile. Utilizarea necorespunza-

toare poate afecta eficienta izolatiei fonice.

n medii zgomotoase se va purta intotdeauna o protec-

tie auditiva adecvata.

Protectia auditiva marca Sennheiser protejeaza impotriva
nivelurilor sonore periculoase, dar poate aparea o pierdere tempo-
rard sau permanentd a auzului daca nivelul sonor in combinatie cu
timpul de expunere depasesc pragul de siguranta.

Nu introduceti protectia auditivé prea adanc in canalul auditiv.
Scoateti protectia auditiva din urechi intotdeauna incet si cu
atentie.

Produsul trebuie sa fie curatat inainte de a fi transmis altor per-
soane, in caz contrar exista riscul de imbolnavire.

v

v

v

v

> Péstrati componentele produsului, ale ambalajului si accesoriile in
locuri inaccesibile copiilor si animalelor de casa, pentru a preveni
accidentele. Pericol de inghitire si sufocare.

> Nu utilizati produsul in situatia in care mediul dumneavoastra
necesita o atentie deosebita (de exemplu, in trafic).

Evitarea deteriorarii si defectérii produsului

> Mentineti produsul tot timpul uscat si nu-I expuneti la temperaturi
extrem de joase sau inalte (uscator de par, calorifer, la soare timp
indelungat etc.) pentru a preveni coroziunea sau deformarile
produsului. Temperatura normala de functionare este cuprinsa
intre -10 °C si 55 °C.

> Verificati produsul in mod regulat pentru a va asigura ca este

v

v

v

v

adecvat pentru utilizare.
schimb livrate sau recomandate de Sonova Communications.
> Curédtati produsul numai cu o carpa moale si uscata. Contactul cu
Utilizarea conform destinatiei/raspunderea
Acest produs este conceput pentru a fi utilizat ca protectie auditiva
Este considerata o utilizare contrara destinatiei situatia in care
folositi acest produs intr-un mod diferit fatd de descrierea din
asuma raspunderea pentru abuzuri sau utilizarea contrara destinati-
ei a produsului sau perifericelor/accesoriilor.
specifice ale tarii respective.
Declaratii ale producatorului
respectarea dispozitiilor legale la sfarsitul documentului.
Garantie
24 luni.
Puteti consulta conditiile de garantie in vigoare in prezent pe
partenerul dumneavoastra Sonova Communications.
in conformitate cu urmatoarele cerinte
Declaratia de conformitate UE c €1974
« Echipament de protectie personald (2016/425/UE)
Verificarea conform EN 352-2:2020 si certificarea conform regle-
au fost realizate de catre PZT GmbH, Bismarckstrafie 264 B, 26389
Wilhelmshaven, #1974, Germania.Textul integral al declaratiei de
U:E www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.
Note privind eliminarea
H
Simbolul tomberonului taiat cu o cruce de pe produs si/ [
sau ambalaj indica faptul ca aceste produse nu trebuie —
sfarsitul duratei lor de functionare.
Pentru eliminarea ambalajului, va rugam sa respectati prevederile
voastra. Eliminarea necorespunzatoare a materialelor de ambalaj
poate dauna sanatatii dumneavoastra si mediului.
reutilizarii si reciclarii si pentru a preveni efectele negative asupra
sanatatii dumneavoastra si a mediului cauzate de ex., de substantele
Mai multe informatii cu privire la modul de reciclare a acestor
produse puteti obtine de la administratia locala, centrele locale
Communications. Astfel, va aduceti o contributie importanta la
protejarea mediului inconjurator si a sanatatii publice.
Dalsie informécie o obsluhe tohto produktu néjdete v struénom
online navode: www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection
> Kym zacnete produkt pouzivat, starostlivo si preditajte
cely navod na obsluhu, bezpecnostné pokyny, struény
> Dal$im osobam odovzdavajte tento produkt vidy len vyéisteny
a s tymito bezpe€nostnymi pokynmi.
> V pripade nedodrzania instrukcii a bezpe€¢nostnych pokynov bude
vyrazne naru$end ochrana, ktoru tento produkt ponuka.
> Produkt sa musi pouZzivat, prispdsobit a oSetrovat podla
instrukcii. Nespravne pouzitie mdze narusit G¢innost
V hlasnom prostredi sa musi nosit vhodna ochrana
sluchu.
hlasitostami, méze vSak dojst k docasnej alebo trvalej strate slu-
chu, ked' st hladina zvuku a doba expozicie spolu nad bezpe¢nou
Ochranu sluchu nezasuvajte prili$ hiboko do zvukovodu.
Ochranu sluchu z usi vzdy vyberajte pomaly a opatrne.
zdravotné skody.
Sucasti produktu, balenia a prislusenstva uchovavajte mimo dosa-
stvo prehltnutia a udusenia.
> Produkt nepouzivajte, ked' si vase prostredie vyzaduje mimoriadnu
Prevencia poskodenia a portch produktu
> Produkt udrZiavajte stale v suchu a nepouzivajte ho pri extrémne
vovanie slne¢nému Ziareniu atd.). Predidete tak jeho korézii a defor-
maciam. Bezna prevadzkova teplota je na trovni -10 °C az 55 °C.
> Pouzivajte len doplnkové zariadenia/diely prislusenstva/
nahradné diely, ktoré dodava alebo odporuca spolo¢nost
> Produkt Cistite len mékkou, suchou handri¢kou. Pri kontakte
s chemikaliami alebo alkoholom méze byt nepriaznivo ovplyvneny.
Tento produkt bol vyvinuty na pouZzitie ako ochrana sluchu pre jednu
osobu.
produktovej dokumentécii, sa povazuje za nespravny. Spolo¢nost
Sonova Communication AG neprebera ruc¢enie pri zneuziti
pristrojov/prislusenstva.
Pred uvedenim do prevadzky sa musia dodrzat prislu§né miestne

> Utilizati doar echipamente suplimentare/accesorii/piese de
substante chimice sau alcool poate afecta produsul.
pentru o persoana.
instructiunile atasate acestuia. Sonova Communication AG nu isi
Tnainte de punerea in functiune este necesara respectarea normelor
Puteti gasi informatii suplimentare referitoare la marcajele privind
Sonova Communication AG preia pentru acest produs o garantie de
internet la adresa www.sennheiser-hearing.com/warranty sau la
« Directiva privind securitatea produselor (2001/95/CE)
« Directiva RoHS (2011/65/UE)
mentarii EU 2016/425, precum si modulul de control al productiei D
conformitate este disponibil la urméatoarea adresa de internet:
« Directiva DEEE (2012/19/UE)
eliminate impreuna cu deseurile menajere normale, ci separat, la
legale cu privire la separarea deseurilor aplicabile in tara dumnea-
Colectarea separatd a ambalajelor este utilizata in scopul promovarii
potential periculoase pe care aceste produse le contin.
de colectare a deseurilor sau la partenerii dumneavoastra Sonova
Doélezité bezpecnostné pokyny é
navod (v zavislosti od rozsahu dodavky)
> Produkt nepouZivajte, ak je oCividne poskodeny.
Zabranenie nehodam a poskodeniu zdravia
timenia hluku.
> Ochrana sluchu znacky Sennheiser chrani pred nebezpe¢nymi
urovnou.
Produkt sa musi pred odovzdanim tretej osobe vycistit, inak hrozia
hu deti a domacich zvierat, aby ste predisli trazom. Nebezpecen-
pozornost (napr. v cestnej premavke).
nizkych ani vysokych teplotach (susenie vlasov, kirenie, dlhé vysta-
> Produkt pravidelne kontrolujte, aby ste zaistili jeho pouZitelnost.
Sonova Communications.
Ugel pouzitia/ruéenie
Iny spbésob pouzitia produktu ako je popisany v prislusnej
alebo pouziti v rozpore s uréenim produktu, ako aj doplnkovych
predpisy.

Vyhlasenia vyrobcu
Dalsie informacie o oznaceniach dodrzania zakonnych ustanoveni
najdete na konci dokumentu.

Zaruka

Sonova Communication AG prebera na tento produkt zaruku v trvani
24 mesiacov.

Aktudlne platné zaruéné podmienky najdete na internetovej

stranke www.sennheiser-hearing.com/warranty alebo u partnera
Sonova Communications.

V sulade s nasledovnymi poZiadavkami
« smernica o v§eobecnej bezpecnosti vyrobkov (2001/95/ES)
C €
kych zariadeniach (2011/65/EU)
« o0sobné ochranné prostriedky (2016/425/EU)

Skusku podla EN 352-2:2020 a certifikaciu podla nariadenia EU
2016/425, ako aj modul riadenia vyroby D vykonala spolo¢nost
PZT GmbH, BismarckstraRe 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974,
Nemecko.

PIné znenie vyhlasenia o zhode EU najdete na internetovej stranke:
EU: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.

Pokyny na likvidaciu E ~
« smernica o odpade z elektrickych a elektronickych ")

zariadeni (OEEZ) (2012/19/EU) —
Symbol preéiarknutého odpadového ko$a na vyrobku a/alebo na
obale znamena, Ze tieto vyrobky nepatria do bezného domového
odpadu a po ukonceni Zivotnosti sa musia zlikvidovat oddelene.
V pripade likvidacie obalu postupujte podla legislativnych nariadeni
platnych vo vasej krajine. Nespravna likvidacia obalovych materialov
mdze poskodit vase zdravie a Zivotné prostredie.
Separovany zber obalov sa vykonava na tcely presadzovania recyk-
lacie a opatovného pouzitia a aby sa predislo negativnym vplyvom
pdsobenia potencialne nebezpecénych latok, ktoré tieto vyrobky
obsahuju, na vase zdravie a Zivotné prostredie.
Dalsie informacie tykajlce sa recyklacie tychto produktov ziskate
na prislusnom Grade miestnej samospravy, komunalnych zbernych

Vyhlasenie o zhode EU

« smernica o obmedzeni pouZivania urcitych
nebezpecnych latok v elektrickych a elektronic-

miestach alebo u partnera Sonova Communications. Separovanim
vyznamne prispievate k ochrane Zivotného prostredia a zachovaniu
verejného zdravia.

SL Slovenscina

Za ve¢ informacij o upravljanju tega izdelka si oglejte spletni Vodnik
za hiter zacetek: www.sennheiser-hearing.com/hearingprotection

Pomembni varnostni napotki
> Pred uporabo izdelka skrbno in v celoti preberite ta
navodila za uporabo, varnostne napotke in kratka navo-

dila (glede na obseg dobave).

Izdelek tretjim osebam vedno predajte ociscen in skupaj s temi
varnostnimi napotki.

I1zdelka ne uporabljajte, ¢e je oitno poskodovan.
Neupostevanje navodil in opozoril bo resno ogrozilo zas¢ito,

ki jo ponuja izdelek.

Preprecevanje zdravstvenih $kod in nesre¢

> Izdelek je treba uporabljati, prilagajati in vzdrzevati v

skladu z navodili. Nepravilna uporaba lahko zmanjsa

ucinkovitost zmanjsevanja hrupa.

V hrupnem okolju morate vedno nositi ustrezno zas¢ito

za sluh.

Zascita sluha znamke Sennheiser $¢iti pred nevarnimi ravnmi
hrupa, vendar lahko pride do zac¢asne ali trajne izgube sluha, ko
skupna raven zvoka in Cas izpostavljenosti preseZeta varno raven.
Zascite za sluh ne vstavljajte pregloboko v usesni kanal. Zas¢ito
za sluh iz uSesa vedno potegnite pocasi in pazljivo.

Preden ga predate tretjim osebam, je izdelek je treba ocistiti,
sicer obstaja nevarnost za zdravje.

Dele izdelka, embalaZe in opreme shranjujte izven dosega otrok
in hignih ljubljenckov, da preprecite nesrece. Nevarnosti poziranja
in zadusitve.

I1zdelka ne uporabljajte, ¢e morate biti Se posebej pozorni na oko-
lico (npr. v prometu).

Preprecevanje §kod naizdelku in motenj

> Izdelek naj bo vedno na suhem in ne izpostavljajte ga zelo nizkim

ali zelo visokim temperaturam (susilec za lase, gretje, dolga

izpostavljenost soncu, itn.), da preprecite korozijo ali deformacije.

Normalna delovna temperatura znasa od -10 °C do 55 °C.

Izdelek redno preverjajte, ali je primeren za uporabo.

Uporabljajte samo dodatne naprave/dodatno opremo/nadome-

stne dele, ki jih je priloZilo ali priporocilo podjetje Sonova Com-

munications.

> |zdelek Cistite izkljuéno z mehko, suho krpo. Nanj lahko negativno
vpliva stik s kemikalijami ali alkoholom.

Namenska uporaba/odgovornost

Ta izdelek je zasnovan za uporabo kot zas¢ita sluha ene osebe.
Ce ta izdelek uporabljate drugaée, kot je opisano v priloZeni
dokumentaciji izdelka, se to smatra kot nenamenska uporaba.
Podjetje Sonova Communications AG ne prevzema odgovornosti
za napacno uporabo ali nepravilno uporabo izdelka in dodatnih
naprav/dodatne opreme.

Pred zagonom upostevajte predpise, specificne za posamezno
drzavo.

v

v v

v

v

v v

v

v

v v

Izjave proizvajalca

Vec informacij o oznakah skladnosti s predpisi najdete na koncu tega
dokumenta.

Garancija

Podjetje Sonova Communications AG zagotavlja 24-mesec¢no garan-
cijo za ta izdelek.

Trenutno veljavne garancijske pogoje lahko najdete na spletni strani
www.sennheiser-hearing.com/warranty ali jih dobite pri svojem
prodajalcu Sonova Communications.

V soglasju z naslednjimi zahtevami

Country/Region

« Direktiva o varnosti proizvodov (2001/95/ES)
Izjava EU o skladnosti
1974

« Osebna varovalna oprema (2016/425/EU)
Preskus v skladu s standardom EN352-2:2020 in certificiranje v
je izvedlo podjetje PZT GmbH, Bismarckstra3e264B, 26389 Wilhelm-
shaven, #1974, Nemcija.Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
EU: www.phonak-communications.com/en/certificates-policies.
Napotki za odstranjevanje

K&
Simbol preértanega smetnjaka na izdelku in/ali na ")
embalazi pomeni, da teh izdelkov ni dovoljeno odlagati —
koncu njihove Zivljenjske dobe odloziti med posebne odpadke.
Za odstranitev embalaZe upostevajte zakonske predpise o locevanju
embalaznega materiala lahko $koduje vasemu zdravju in okolju.
Loceno zbiranje odpadne embalaZe sluzi spodbujanju ponovne
vase zdravje in okolje, na primer potencialno nevarnih snovi, ki jih
vsebujejo ti izdelki.
vasi lokalni upravi, na komunalnih zbirnih mestih in mestih za vracilo
ali pri vasem prodajalcu Sonova Communications. Na tak nacin
Compliance information

Model: SoundProtex (Plus)
Europe
2:2020

- Direktiva RoHS (2011/65/EU)
skladu z UredboEU §t.2016/425 ter modul za krmiljenje proizvodnjeD
voljo na naslednji povezavi:
« Direktiva OEEO (2012/19/EU)
skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki, temvec jih je treba ob
odpadkov, ki se uporabljajo v vasi drzavi. Nepravilno odstranjevanje
uporabe in recikliranja ter preprecevanju negativnih u¢inkov na
Nadaljnje informacije glede recikliranja tega izdelka prejmete pri
pomembno prispevate k varovanju okolja in javnega zdravja.

C € mmm EN 352-

—

United Kingdom

Greater China

®

Ké tlf ngay 1 thang 12 nam 2012, cac
san pham dudc san xuat bdi Sonova
Communications AG tuén thi Thong

Sennheiser SoundProtex Plus Low Filter

This product has not been certified as hearing protection
according to European standards (EN 352-2:2020).

Definition from AS/NZS 1270:2002

Sennheiser SoundProtex (Plus) Mid Filter

SNR H M L

Mean Attenuation (MA) 19.7dB| 179 | 20.9 | 216

dB dB dB

SLC(80)

SLC80 (Sound Level Conversion) is a single number
rating commonly used in Australia and New Zealand to
compare the acoustic performance of hearing protec-
tors. The subscript ‘80" indicates that in well-managed
hearing protector programs, the protection provided

is expected to equal or exceed the SLC80 in 80% of
protector-wearer noise spectrum combinations.

Standard Deviation (SD) 2.3 2.4 2.4 3.4

dB dB dB dB

Class

The Class of a hearing protection is determined from
the table above using the SLC80.

Value 17dB | 16 19 18
dB dB dB

F 63 | 125 | 250 | 500 | 1000 | 2000 | 4000 | 8000
(Hz)

MA | 21.4 | 23.6 | 22.8 | 22.7 | 25.8 22.8 | 15.8 17.4
(dB)

sD 45 | 4.6 5.9 5.3 4.6 5.2 2.6 3.6
(dB)

APV | 16.9 | 19.0 | 16.9 | 17.4 | 21.2 17.6 | 13.2 13.8
(dB)

Sennheiser SoundProtex Plus High Filter

SNR | H M L

Mean Attenuation (MA) 23.2dB|22.0 dB| 22.5dB|22.5dB

Standard Deviation (SD) 3.1dB| 3.0dB| 3.7dB|4.0dB

Value 20 19dB | 19 19
dB dB dB

F 63 | 125 | 250 | 500 | 1000 | 2000 | 4000 | 8000
(Hz)

MA | 23.5 | 241 | 23.2 | 22.2 | 24.6 | 24.6 | 20.4 | 32.3
(dB)

sD 50 |49 |58 |53 |50 5.4 3.8 3.9
(dB)

APV | 18,56 | 19.2 | 17.4 | 16.9 | 19.6 19.2 16.6 28.4

(dB)

Sennheiser SoundProtex (Plus) Full Block Filter

This product has not been certified as hearing protection
according to European standards (EN 352-2:2020).

ANSI (US standard)

The tests according to ANSI S3.19-1974 was performed by PZT
GmbH, Bismarckstrale 264 B, 26389 Wilhelmshaven, #1974,
Germany.

The level of noise entering a person’s ear, when hearing

protection is worn as directed, is closely approximated

by the difference between the A-weighted environmental

noise level and the Noise Reduction Rating (NRR).

Example:

« The environmental noise level as measured at the ear is 92 dBA.

+ The NRRis 16 decibels (dB).

« The level of noise entering the ear is approximately equal to 76
dB(A).

CAUTION: For noise environments dominated by frequencies below

500 Hz the C-weighted environmental noise level should be used.

The NRR is based on the attenuation of continuous noise and may

not be an accurate indicator of the protection attainable against

impulsive noise such as gunfire.

Sennheiser SoundProtex (Plus) Mid Filter

Noise Reduction Rating 10 decibels (dB)

F 125 | 250 | 500 | 1000 | 2000 | 3150 |4000 | 6130 | 8000
(Hz)

MA | 238 | 216 | 216 | 258 | 247 | 159 | 156 | 171 | 135
(dB)

sD 26 |32 |29 |48 |39 |26 32 |30 44
(dB)

APV | 186 | 1562 | 158 | 162 | 169 | - 100 | - 79
(dB)

Sennheiser SoundProtex (Plus) High Filter

Noise Reduction Rating 16 decibels (dB)

F(Hz) 125 | 250 | 500 | 1000 |2000| 3150 |4000 | 6130 | 8000

MA(B) | 268 | 2565 | 255 | 289 | 33.0| 234 | 197 | 176 | 278

SD(dB) 38 | 40 37 |39 | 44 | 36 29 | 41 | 34

APV(dB) | 192 | 175 | 181 | 211 | 244] - 151 | - 152

Australia - New Zealand

These hearing protection earplugs have been tested for compliance
with the requirements of the Australian/New Zealand Standard AS/
NZS 1270:2002.

IMPORTANT: Please start with the Large size ear tip, working your
way down to smaller ones, until you find the most suitable tip for
your ear canal. If you do not use the most appropriate ear tip for your
ears you will not get the

maximum level of targeted hearing protection with this product.

Sennheiser SoundProtex (Plus) Mid Filter

F (Hz) 125 250 | 500 | 1000 | 2000 | 4000 | 8000

Vietnam tu'30/2011/TT-BCT quy dinh vé gigi
han cho phép d&i v6i mot s6 chat MA(dB) | 204 | 200 | 18.8 | 195 [18.0 | 161 |13.2
doc hai trong cac san pham dién va
dién tu. sD(B) |47 |37 |31 |41 49 |33 3.1
APV 157 | 163 | 157 | 15.4 | 131 | 128 | 104
Russia (dB)
SLC(800) = 14 dB Class 2
CE - UKCA

Reusable ear tips - nominal diameter

Wiederverwendbare Ohradapter - Nenndurchmesser

Embouts d'oreille réutilisables - diamétre nominal

Adaptadores para los oidos reutilizables - diametro nominal
Adaptadores auriculares reutilizaveis - didmetro nominal
Herbruikbare ooradapter - nominale doorsnede

Cuscinetti auricolari riutilizzabili - diametro nominale
Genanvendelige greadaptere - nominel diameter
Ateranviandningsbar 6ronadapter - nominell diameter

Uudelleen kaytettavat korva-adapterit - nimellishalkaisija
Emavaypnotporotroua pagiapakia auttol - OVOHAoTKr SLAHETPOG
Mozliwe do ponownego uzycia wktadki douszne - srednica znamionowa
Yeniden kullanilabilir kulak adaptorleri - nominal cap

YLLIHO NepexoAHVK MHOropasoBbiIli - HoMUHaNbHbIN AnameTp
BRI V—T 274 — - ERER

AIESEANERE - AER

AIERERANEEER - ABER

THAIZ 7kt 0]0] OfRE] - SE =

Adaptor telinga yang dapat digunakan kembali - diameter nominal
Taaskasutatavad kdrvaadapterid — nimilabimaot

Daudzkart izmantojami ausu adapteri— nominalais diametrs
Daugkartinio naudojimo ausy adapteriai - vardinis skersmuo

Nausni adaptér pro opakované pouZiti - jmenovity pramér

Opatovne pouZitelné usné adaptéry — menovity priemer
Ujrafelhasznalhatd filladapter - névleges atmérd

Adaptoare pentru urechi reutilizabile - diametru nominal

ApnanTepy 3a yLLIM 3a MHOTOKpaTHa yrotpe6ba - HOMUHazeH AnameTbp
Cepki za sludalke za ve&kratno uporabo - nazivni premer

Sennheiser SoundProtex Plus High Filter

F (Hz) 125 250 | 500 | 1000 | 2000 | 4000 | 8000

MA (dB) | 24.4 22.6 | 220 | 25.2 | 25.8 23.0 26.6

SD(dB) | 5.4 53 |44 |50 |56 45 4.8

APV 188 | 17.3 | 176 |20.2 | 20.2 | 185 | 21.8
(dB)

SLC(800) = 20 dB Class 3

Specified SLC80 for determination of Class

Class Specified SLC 80
1 10 dB to 13 dB
2 14 dB to 17 dB
3 18 dB to 21dB
4 22dBto25dB
5 26 dB or greater

Definition from AS/NZS 1270:2002

Usni prilagodnici s mogué¢no$cu ponovne uporabe - nazivni promjer Mean Mean attenuation value
Large 7-12mm SD Standard Deviation
Medium 6-11mm

Small 5-10 mm




